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SilverCrest SWKH 3100 A1

Iskrene éestitke!

Z nakupom kuhalnika vode SilverCrest SWKH 3100 AT, v nadalievanju kuhalnik vode, ste se

odlocili za visokokakovosten izdelek.

Pred prvo uporabo kuhalnika vode se seznanite z izdelkom in skrbno preberite ta navodila za
uporabo. Predvsem upostevaijte varnostne napotke in kuhalnik vode uporabljajte le v skladu z

navodili za uporabo ter za navedene namene.

Ta navodila za uporabo shranite na varno mesto. Ce kuhalnik vode predate tretji osebi, prilozite

tudi vsa navodila.

1. Predvidena uporaba

Ta kuhalnik vode je gospodinjski pripomocek in se uporablia izkljuéno za segrevanje vode.
Naprave ni dovolieno uporabljati izven zaprtih prostorov in na obmocjih tropskih podnebnih
pasov. Kuhalnik vode ni namenjen za poslovno ali komercialno uporabo. Kuhalnik vode
uporabljajte izkljuéno v doma&em okolju in v zasebne namene, vsaka drugaéna uporaba je
napaéna. Kuhalnik vode izpolnjuje vse pomembne normative in standarde v skladu z oznako CE. V
primeru spremembe kuhalnika vode, ki je ni odobril proizvajalec, skladnost s temi normativi ni ve¢
zagotovljena. Proizvajalec zavraéa vsakrino odgovornost za $kodo ali motnje, ki lahko nastanejo
kot posledica takih sprememb naprave. Uporablicjte le dodatno opremo, ki jo je prilozil

proizvajalec.

Upostevaijte drzavne predpise oziroma zakonodajo zadevne drzave, v kateri uporabljate napravo.
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SilverCrest SWKH 3100 A1

2. Vsebina paketa ob dobavi

Vzemite vr& (8) in vso dodatno opremo iz embalaze. Odstranite ves embalaZzni material in
preverite, ali so vsi sestavni deli celi in neposkodovani. Ce so dobavlieni deli nepopolni ali

poskodovani, se obrnite na proizvajalca.

e Kuhalnik vode SilverCrest SWKH 3100 A1
e Podstavek
¢ Tanavodila za uporabo

Ta navodila za uporabo so opremliena z zloZljivim ovitkom. Na notranii strani ovitka so prikazani
kuhalnik vode SilverCrest SWKH 3100 AT in vsi upravljalni elementi s 3tevilkami. To stran ovitka
imate lahko razprto, medtem ko berete druga poglavia navodil za uporabo. Tako si lahko vedno

ogledate posamezni upravljalni element. Stevilke oznaéujejo naslednie:

ju—

Pokrov

Tipka za odpiranje pokrova

Roéqj

Prikazovalnik nivoja vode

Stikalo za vklop/izklop
Elektriéni kabel

Podstavek (z vgrajenim kabelskim navitiem)

Vré

V|0 | N| OO0~ O(N

Filter za vodni kamen
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SilverCrest SWKH 3100 A1

3. Tehni¢ni podatki

Proizvajalec

TARGA GmbH

Oznaka

SilverCrest SWKH 3100 A1

Elektri¢no napajanije

220-240 V~, 50/60 Hz

Poraba elektriéne moci

2600-3100 W

Dolzina elekiriénega kabla
(6)

75 cm

Prostornina vréa

0,5 (minimalno) do 1,7 (maksimalno) litra

Indikatoriji

Indikator delovanja v stikalu za vklop/izklop (5) pri vkljuéenem

vréu (8)

Razred zascite

Mere (V x S x G)

skupai: pribl. 225 x 153 x 255 mm

Teza

skupai: pribl. 1050 g

Pridrzujemo si pravico do sprememb tehniénih podatkov in oblike brez obvestila.

4. Varnostni napotki

Pred prvo uporabo naprave natanéno preberite naslednje

napotke in upostevajte vsa opozorila, tudi &e ste dobro

seznanjeni z rokovanjem z elekironskimi in gospodinjskimi

napravami. Ta navodila za uporabo skrbno shranite za

poznej$o uporabo. Ce napravo prodate ali izrodite tretji osebi,

ii nujno predaijte tudi ta navodila za uporabo. Ta navodila so

sestavni del izdelka.

Razlaga uporabljenih simbolov

NEVARNOST!

»Nevarnost«

Ta simbol =z

oznaduje

napisom
neposredno  nevarne
razmere, ki lahko povzrogijo hude poskodbe ali
celo smrt, &e njihovega nastanka ne preprecite.

OPOZORILO! Ta simbol oznaduje pomembne
napotke za varno uporabo kuhalnika vode in

zaicito uporabnika.
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NEVARNOST! Ta simbol oznaduje nevarnost za
zdravije in celo smrino nevarnost in/ali materialno

$kodo zaradi elektriénega udara.

NEVARNOST! Ta simbol oznaduje nevarnost za
zdravje zaradi oparin.
Ta simbol pomeni, da vréa (8) in podstavka (7)
nikoli ne smete potopiti v vodo.

V tem kuhalniku vode je names$&en krmilnik

'a% 2Y  kakovosti podjetja Otter

! l? Ta simbol oznaduje izdelke, ki so bili preizkuseni

za njihovo fizikalno in kemiéno sestavo in so bili v
skladu z uredbo ES 1935/2004 dokazani kot
zdravju neskodljivi izdelki, namenjeni za stik z
zivili.

Ta simbol oznaduje dodatne informativne napotke
o temi.

Predvidljiva neprimerna uporaba

e V¢ (8) segrejte samo s podstavkom (7), ki je razvit za ta
namen. V nobenem primeru ga ne segrevajte na kuhalni
plo3ci in ne uporabljajte podstavka drugega kuhalnika vode.

e Vréa (8) ne uporabliajte za nobene druge tekoéine kot za
pitno vodo.

e Vedno uporabite sveZo pitno vodo. Ne uzZivajte vode, ki je v
vréu (8) Ze ved kot eno uro. Ne zavrite znova ohlajene vode.
Staro vodo vedno odlijte. Lahko se razvijejo bakterije.

Kuhalnika vode ni dovolieno uporabljati z zunanjim ¢asovnim
stikalom ali lo&enim stikalom za daljinsko upravljanie.
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SilverCrest SWKH 3100 A1

Osebna varnost

e To napravo lahko ofroci, starej§i od 8let, in osebe =z
omejenimi telesnimi, zaznavnimi ali umskimi sposobnostmi
oziroma pomanikljivimi izku$njami in/ali znanjem uporabljajo
samo, &e so bile poucene o varni uporabi naprave in
razumejo nevarnosti, do katerih lahko pride pri taki uporabi.

e Ofroci se z napravo ne smejo igrati.

e Cii¢enje in vzdrzevanje naj namesto uporabnika ne izvajajo
otroci, razen &e so stari 8 let ali ve¢ in jih nadzoruje odrasla
oseba.

e Otrokom, mlajs§im od 8 let, je treba preprediti dostop do
naprave in elektri¢nega kabla (6).

NEVARNOST! EmbalaZni material ni otroska
igraca. Otroci se ne smejo igrati s plasticnimi
vre¢kami. Obstaja nevarnost zadusitve.

Napravo shranjujte nedosegljivo otrokom.

Splosni varnostni napotki

A Nevarnost poskodb

e Kuhalnik vode uporabljajte v skladu s predvideno uporabo. V
primeru napaéne uporabe naprave lahko pride do poskodb.

& NEVARNOST opeklin

e Neposredno med ali po obratovanju se v nobenem primeru
ne dotikajte ohi§ja vréa (8). Vré (8) vedno drzite dli
prenasaite le za roéaj (3).

Slovenscina - 7



SilverCrest SWKH 3100 A1

e Ko voda vre, uhaja vroéa para. Pazite, da se ne opedete. Po
potrebi nosite rokavice za prijemanie loncev. Vré (8) zavrtite
tako, da je odprtina za izstop pare usmerjena pro¢ od vas.

o Vr& (8) &istite le, ko se popolnoma ohladi.

e Vr¢ (8) napolnite z najveé¢ 1,7 | vode. Pri tem upostevaijte
prikazovalnik nivoja vode (4). Ce napolnite preveé vode, se
lahko prelije in povzroéi opekline in materialno $kodo.

e Vodo kuhaijte samo z zaprtim pokrovom (1). V nasprotnem
primeru se lahko voda prelije in povzrodi opekline in
materialno $kodo.

e Pokrova (1) ne odpirajte, medtem ko se voda segreva.

e Po uporabi je povriina grelnega elementa 3e vedno vroca.

OPOZORILO pred materialno skodo

e Vr¢ (8) se lahko uporablia samo s prilozenim podstavkom
(7).

e Na podstavek (7) ne postavljajte drugih predmetov.

e Kuhalnik vode uporabljajte le na ravni, stabilni in ognjevarni
povriini. Ce kuhalnik vode ne stoji na ravni povrsini, se lahko
zaradi brbotanja vode med kuhanjem prevrne in povzrodi
materialno 3kodo in v dolocenih primerih tudi opekline.

o Kuhalnik vode naj nikoli ne deluje nenadzorovano.

e Ce je kuhalnik vode nenadzorovan, izvlecite elekiriéni vtié iz
vticnice.
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A NEVARNOST zaradi elektricnega udara

e Ce se prikljuéni kabel te naprave poskoduje, ga mora
zamenjati proizvajalec ali njegova servisna sluzba oz.
podobno usposobliena oseba, da preprecite nevarnosti.

e Nikoli ne odpirajte ohija podstavka (7), ker ta ne vsebuje
nobenih delov, ki bi jih bilo treba vzdrzevati. Ce je ohisje
odprto, obstaja nevarnost elekiriénega udara.

e Ce iz naprave izhajajo dim, nenavadni zvoki ali vonjave,
kuhalnik vode takoj izkljucite in izvlecite elektriéni vti¢ iz
vticnice. V takisnem primeru kuhalnika vode ni dovoljeno
uporabljati, dokler ga ne pregleda strokovnjak. Nikoli ne
vdihavaite dima, ki nastane v primeru vziga naprave. Ce dim
vseeno vdihnete, poiilite zdravnisko pomoé. Vdihavanje
dima je lahko 3kodljivo za zdravije.

o Poskrbite, da se elektriéni kabel (6) ne more poskodovati na
ostrih robovih ali vrocih mestih. Elektriéni kabel (6) po
uporabi vedno navijte na kabelsko navitie pod podstavkom
(7).

o Poskrbite, da elektricni kabel (6) ni pridcipnjen ali stisnjen.

e Napravo vedno izklopite iz elektriénega omreZja, ko je ne
nadzorujete, pred sestavljanjem, razstavljanjem ali iséenjem.

o Ko izkljucite elektriéni vti€ iz vtiénice, vedno povlecite za vti¢
in nikoli za elekiriéni kabel (6).

e Ce na kuhalniku vode ali na elekiri¢cnem kablu (6) opazite
poskodbe, napravo takoj izkljuéite, izvlecite elektriéni vti¢ iz
vticnice in se obrnite na sluzbo za stranke (glejte poglavie
»Garancijske informacije«).
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e Podstavek (7) lahko priklju¢ite le v pravilno name$ceno,
enostavno dostopno elekiriéno  vti¢nico, katere napetost
ustreza oznaki na tipski ploi¢ici. Uporabniku ni treba storiti
ni¢esar za nastavitev izdelka na 50 ali 60 Hz. lzdelek se
samodejno prilagodi na 50 in na 60 Hz. Vti¢nica mora biti
tudi po prikljuéitvi enostavno dostopna, da lahko elektriéni
vti¢ v nujnem primeru hitro izkljuéite.

* Vii¢ni spoj ne sme priti v stik z nobeno tekocino.

e Podstavka (7) nikoli ne potopite v vodo ali druge tekocine.
Ce v podstavek (7) pride tekogina, takoj izvlecite elekiriéni
vti¢ iz vticnice in se obrnite na sluzbo za stranke (glejte
poglavie »Garancijske informacije«).

NEVARNOST pozara

e Vr& (8) napolnite z najmanj 0,5 | vode. Ce nalijete premalo
vode, obstaja nevarnost pozara zaradi pregrevanja.

o Okoli kuhalnika vode ohranite razdaljo najmanj 50 cm od
vnetljivih in gorljivih materialov. Obstaja nevarnost poZara.

5. Avtorske pravice

Celotno vsebino teh navodil za uporabo ureja zakonodaja o avtorskih pravicah in je bralcu na
voljo izklju&no kot vir informacij. Vsakrino kopiranje ali razmnoZevanje podatkov in informacij brez
izrecne in pisne odobritve avtorja je prepovedano. To se nanasa tudi na komercialno uporabo
vsebine in podatkov. Besedilo in slike ustrezajo tehni¢nim specifikacijam naprave v Casu tiska.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

6. Pred uporabo naprave

Kuhalnik vode SWKH 3100 A1 in vso dodatno opremo vzemite iz embalaZe in preverite, ali so
priloZeni vsi deli. Odstranite vse za¢itne folije. Embalazni material shranjujte nedosegljivo otrokom

in ga odstranite na okolju prijazen nagin.
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7. Uporaba naprave

Preden prvi¢ pripravite vodo za uZivanje, morate najprej o¢istiti vr¢ (8), da odstranite prah in

morebitne ostanke embalaznega materiala. Postopek je naslednii:

1. Odprite pokrov (1), tako da pritisnete tipko za odpiranje pokrova (2), in sperite vr& (8) s &isto
vodo.

2. Vr& (8) napolnite s pitno vodo do oznake »1.7L MAX«.

3. Zaprite pokrov (1), tako da ga pritisnete navzdol, da se zaskodi. Vodo enkrat prekuhajte
(glejte naslednje poglavije »Prekuhavanje vode«) nato pa jo odlijte.

Znova ponovite korake od 1 do 3. Tako je vr¢ (8) ociséen in razkuzen. Vré (8) je tako pripravlien

na uporabo.
7.1 Prekuhavanje vode

NEVARNOST zaradi elektriénega udara
Podstavek (7) hranite logeno od vode. Obstaja smrtna nevarnost zaradi

elektriénega udara.

OPOZORILO
Pri prvi uporabi naprave vodo zavrite dvakrat ter jo odlijte (glejte prej3nje
poglavje »Uporaba naprave«).

OPOZORILO
Vedno uporabite sveZo pitno vodo. Ne uZivajte vode, ki je v vréu (8) ze
veé kot eno uro. Ne zavrite znova ohlajene vode. Staro vodo vedno
odlijte. Lahko se razvijejo bakterije.
Kabelsko navitje
Na spodnji strani podstavka (7) je
vgrajeno  kabelsko navite. Ta vam
omogoca, da dolzino elektriénega kabla
(6) prilagodite glede na razmere na
mestu postavitve.
Ko kuhalnika vode ne uporabljate, lahko

dolZino kabla zmanjiate na najmanijio

mozno dolzino.

o Odvijte elektriéni kabel (6) na spodnii strani podstavka (7).

e Podstavek (7) postavite na ravno, nedrse&o in suho povriino. Upostevaite, da je treba elektriéni
kabel (6) za varno postavitev napeljati skozi za to predvidena izreza na spodnji strani
podstavka (7).
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OPOZORILO
Ce elektri¢nega kabla (6) ne napeliete skozi za to predvidena izreza na
spodnii strani podstavka (7), podstavek (7) in vr& (8) ne stojita stabilno. Zaradi
brbotanja vode med kuhanjem se lahko kuhalnik vode prevrne in povzrodi
hude materialne in telesne poskodbe!
e Odprite pokrov (1), tako da pritisnete tipko za odpiranje pokrova (2).
Prikaz »minimalno polnjenje«
Minimalna koli¢Gina vode za polnjenje je
0,5 litra. Ta majhna koli¢ina se ne vidi
na zunanjem prikazovalniku  nivoja
vode (4).
Zato je v notranjosti vréa (8)
posebna oznaka, ki vam pri polnjenju
vode natanéno prikazuje minimalno
koli¢ino. Ko odprete pokrov (1), je ta

oznaka vidna v notranjosti vréa (8).

e Vr& (8) napolnite s pitno vodo, najmanj do oznake »MIN 0.5L« v notranjosti in najve do
oznake »1.7L MAX« na prikazovalniku nivoja vode (4) in znova zaprite pokrov (1).

Ko postavite vr& (8) na podstavek (7), ga lahko prosto vrtite za 360° okrog

navpicne osi. Ni potrebno, da se zaskodi v doloenem polozaju. Tako lahko

vré (8) zavrtite tako, da na eni strani lahko enostavno preverjate prikazovalnik

nivoja vode (4) in je odprtina za izstop pare na vréu (8) usmerjena prog od

vas.

o Elektriéni vti€ vtaknite v vedno lahko dostopno elektri¢no vtiénico.

e Postavite vr& (8) na podstavek (7) in pritisnite stikalo za vklop/izklop (5) navzdol, da vkljucite
vré (8). Indikator delovanija v stikalu za vklop/izklop (5) zasveti. Med postopkom segrevanja
vr& (8) oddaja zvoke. To ne pomeni, da je pritlo do okvare.

NEVARNOST opeklin

Vré (8) zavrtite tako, da je odprtina za izstop pare usmerjena pro& od vas.
Sicer se lahko opecete.

Vodo kuhaijte samo z zaprtim pokrovom (1). V nasprotnem primeru se lahko iz

vréa (8) prelije voda in povzrogi opekline in materialno 3kodo.

e Takoj ko voda zavre, se vré& (8) izkljugi. Stikalo za vklop/izklop (5) se samodejno vrne nazaj v

zgomii polozaj in indikator delovania v stikalu za vklop/izklop (5) ugasne.

12 - Slovenséina
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o Izvlecite elekiri¢ni vti¢ elekiriénega kabla (6) iz vtiénice, snemite vré (8) s podstavka (7) in
odlijte vodo.
NEVARNOST opeklin

Neposredno med ali po obratovanju se v nobenem primeru ne dotikajte ohi3ja
vréa (8). Vr& (8) drzite ali prenasaite le za rocaj (3).

Ko voda vre, uhaja vroéa para. Pazite, da se ne opeete. Po potrebi nosite
rokavice za prijemanje loncev. Vr& (8) zavrtite tako, da je odprtina za izstop
pare usmerjena pro¢ od vas.

NEVARNOST opeklin

Pri odlivanju vode je treba nujno paziti, da je pokrov (1) zaprt. Sicer lahko

> P

skozi odprtino za polnjenje ste¢e vro¢a voda.

8. Vzdrzevanje/ciscenje

NEVARNOST opeklin

Preden ogistite vré (8), poakaijte, da se popolnoma ohladi. Sicer se lahko
opecete.

NEVARNOST zaradi elektriénega udara

Pred &is¢enjem odklopite elekiricni vti¢ iz vtiénice. Sicer obstaja nevarnost
elektriénega udara.

Podstavka (7) nikoli ne polivaijte ali skropite s teko&ino in ga ne potopite v vodo
ali druge tekoéine. V nasprotnem primeru lahko zaradi kratkega stika pride do
elektricnega udara ali pozara.

OPOZORILO pred materialno skodo

Za &isenje ne uporabljajte niti grobih ali jedkih &istil niti abrazivnih predmetov

> PP

(npr. kovinske gobice). V nasprotnem primeru lahko poskodujete vré (8).

e Notranjost vréa (8) sperite s &isto vodo.

e Zunanjost vréa (8) in podstavek (7) ocistite z rahlo navlazeno krpo. Pri trdovratni umazaniji na
navlaZeno krpo nanesite nekaj detergenta. Pred uporabo vréa (8) se prepricajte, da v vréu (8)
in na podstavku (7) ni ostankov detergenta. Vr& (8) in podstavek (7) pred naslednjo uporabo

dobro osusite.

Za odstranjevanie trdovratne umazanije v notranjosti vréa (8) lahko uporabite

$&etko za posodo ali za steklenice.
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8.1 Odstranjevanje vodnega kamna iz vréa (8)

S¢asoma se lahko v vréu (8) nakopidi apnenec (vodni kamen). To povzroéi izgubo energije in

lahko skraj$a Zivljenjsko dobo vréa (8). Zato obloge vodnega kamna odstranite takoj, ko jih

opazite.

e Uporabljajte sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna, ki je primemo za kavne aparate in
druge gospodinjske aparate. Ravnajte, kot je opisano v navodilih za uporabo sredstva za
odstranjevanje vodnega kamna.

e Po odstranjevanju vodnega kamna vr¢ (8) veckrat sperite z obilo ¢iste vode.
8.2 Ciséenije filtra za vodni kamen (9)

V vréu (8) je namescen filter za vodni kamen (9), ki ga morate obcasno prav tako o€istiti. Postopek
&id&enia filtra za vodni kamen (9):

e Snemite ohlajeni vré& (8) s podstavka (7).

e Odprite pokrov (1), tako da pritisnete tipko za odpiranje pokrova (2).

e 7 roko previdno sezite v vr& (8),
primite zgornji del filtra za vodni
kamen (9) in ga izvlecite navzgor iz
drzala. Prosimo, upostevajte, da
drzala ni mogo&e odstraniti.

e Filter za vodni kamen (9) polozZite
za nekaj ur v toplo raztopino za
odstranjevanje vodnega kamna za
gospodinjske aparate (npr. za
kavne aparate), nato pa ga dobro
sperite s Gisto vodo.

e Filter za vodni kamen (9) znova

namestite, tako da ga od zgorqj

potisnete v stranska vodila drzala.

e Zaprite pokrov (1), tako da ga pritisnete navzdol, da se zaskogi.

8.3 Dolgotrajnejse shranjevanje
Ce kuhalnika vode dlje &asa ne boste uporabliali, ga shranite na suhem in &istem mestu.

e Vr& (8) pustite, da se popolnoma osu3i, preden ga shranite.
o  Elektriéni kabel (6) navijte na kabelsko navitie pod podstavkom (7) in kuhalnik vode shranite

na varnem in neprasnem mestu.
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9. Odpravljanje tezav

Ce vas kuhalnik vode nenadoma ne deluje veé kot obi¢ajno, poskusite tezavo najpre;j resiti s

pomodjo naslednjih nasvetov. Ce napake ne morete odpraviti niti s pomog&jo naslednjih nasvetov,

pokli¢ite na na3o telefonsko 3tevilko (glejte poglavie »Garancijske informacije«).

Kuhalnik vode ne deluje

Elektri¢ni vti¢ ni vklju&en. Elektriéni vti¢ vkljuéite v vticnico.

Omrezna vtiénica je okvarjena. Poskusite napravo prikljuciti v drugo vti¢nico, za katero ste

prepri¢ani, da deluje.

Vre (8) ni vkljucen. Pritisnite stikalo za vklop/izklop (5) navzdol, da vkljucite vr& (8).

Vr& (8) se je pregrel in za¥¢ita pred pregrevanjem prepreduje vklop. Poakajte, da se vré (8)
ohladi. V vr& (8) napolnite najmanj 0,5 litra vode do oznake »MIN 0.5L«.

Stikalo za vklop/izklop (5) se pri vklopu ne zasko¢i

Vre& (8) ni pravilno postavlien na podstavek (7). Vr¢ (8) postavite pravilno na podstavek (7).

10. Napotki za varovanje okolja in odstranitev izdelka med

odpadke

|
®
&

N
CD

a

Za naprave, oznacene s tem simbolov, velja evropska direktiva 2012/19/EU. Vse
elekirine in elekironske naprave je treba odlagati loeno od gospodinjskih
odpadkov, in sicer v namenske zbirne centre za odpadke. Z ustrezno odstranitvijo
stare naprave boste za¥Sitili okolie in lastno zdravie. Dodatne informacije o
odstranjevaniju starih naprav v skladu s predpisi lahko pridobite na mestni ob¢ini,

pri drzavni agenciji za okolje ali v podjetju, pri katerem ste izdelek kupili.

Tudi embalaZo zavrzite na okolju prijazen nagin. Kartonsko embalaZo lahko
oddate v asu zbiralne akcije starega papirja ali v javnih zbirnih centrih za
predelavo odpadkov. Dostavne embalazne folije in embalaze iz umetne mase
zbirajo in okolju prijazno odstranjujejo krajevna komunalna podijetia za odvoz

odpadkov.

Pri lo¢evanju odpadkov upostevaijte oznake embalaznih materialov, ki so oznaceni

z okraj$avami (a) in $tevilkami (b) z naslednjim pomenom:

1-7: plastika/20-22: papir in lepenka/80-98: kompoxziti.

Slovenscina - 15
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11. Opombe o skladnosti

bila dokazana. Ustrezne izjave in dokumenti so shranjeni pri proizvajalcu.

Ta izdelek ustreza zahtevam veljavnih nacionalnih direktiv Republike Srbije.

c € Ta izdelek ustreza zahtevam veljavnih evropskih in nacionalnih direktiv. Skladnost je

AA

HO05 21

Celotno izjavo EU o skladnosti lahko prenesete na naslednii povezavi:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/353029_2007 .pdf

12. Garancijske informacije

36 mesecev garancije od dneva nakupa

S tem garancijskim listom jaméimo TARGA GmbH, da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oz. po svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 36 mesecev od dneva izrogitve balga. Dan izrogitve blaga je
enak dnevom prodaie, ki je razviden iz raduna.

Kupec je dolzan okvaro javiti pooblaséenemu servisu oz. se informirati o nadaljnjih postopkih
na zgoraj navedeni telefonski 3tevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberete
navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Kupec je dolzan poobladéenemu servisu predloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu.

V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali oseba, kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oz. nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same, in ne vzroki, ki so
zunaj proizvajaléeve oz. prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije, ¢e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali, &e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

Jam&imo servisiranje in rezervne dele za minimalno dobo, ki je zahtevana s strani zakonodaie.
Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na dveh logenih dokumentih

(garancijski list, ragun).

.Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje pravic potro3nika, ki izhajajo iz odgovornosti

prodajalca za napake na blagu.

Ta garancija velja za Slovenijo.

16
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Poleg te garancije lahko brez omejitve nage garancije uveljavljate tudi pravice iz garancije zoper

prodajalca.

yTy Service

(SI)  Telefon: 080080917
E-posto: targa@lidl.si

IAN: 353029_2007

AEm Proizvajalec
TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest

NEMCIJA

Prodajalec:

Lidl d.o.0.k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Blahopiejeme!

Koupi této rychlovarné konvice SilverCrest SWKH 3100 A1, ddle ozna&ované jen jako konvice,

jste se rozhodli pro kvalitni vyrobek.

Pred prvnim pouzitim se s rychlovarnou konvici seznamte a pozorné si pfeététe tento ndavod
k obsluze. Ridte se predeviim bezpeinostimi pokyny a pouzivejte rychlovarnou konvici pouze

zpUsobem popsanym v tomto ndvodu k obsluze a pro uvedené Géely.

Tento ndvod k obsluze peclivé uschoveijte. Pfi preddni rychlovarné konvice dal$im osobdm jim

predeijte rovnéz veskerou dokumentaci.

1. Pouziti v souladu s uréenym Géelem

Tato rychlovarné konvice je domdci spotfebi& uréeny vyhradné k ohfevu vody. Nesmi byt pouzZivén
mimo uzaviené prostory a v tropickych klimatickych regionech. Tato rychlovarng konvice neni
uréena k provozu v podniku resp. ke komerénimu pouZiti. PouzZiveijte rychlovarnou konvici vyhradné
v obytnych prostorach k soukromym G&eldm, jakékoliv jiné pouZiti neni v souladu s uréenim. Tato
rychlovarnéd konvice spliivje viechny platné normy a standardy souvisejici se shodou CE. V pfipadé
provedeni zmé&ny na rychlovarné konvici, kterd nebyla odsouhlasena jeho vyrobcem, jiz nemize
byt dodrZeni téchto norem a smérnic zaruéeno. Za $kody a poruchy vzniklé na zékladé takovychto

zmén vyrobce Zzadnym zplisobem neodpovidd. PouZivejte pouze vyrobcem dodané prislusenstvi.

Dodrzujte, prosim, platné ndrodni predpisy, resp. zékony zems, ve které se pfistroj pouziva.
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2. Rozsah dodavky

Vyjméte konvici (8) a viechny dily pfislusenstvi z obalu. Odstraite veskery obalovy materidl a
zkontrolujte, zda jsou viechny komponenty kompletni a neposkozené. V piipadé nedplného nebo

poskozeného obsahu doddvky se prosim obrafte na vyrobce.

¢ Rychlovarné konvice SilverCrest SWKH 3100 A1
e Podstavec
¢ Tento navod k obsluze

Tento ndvod k obsluze je opatfen rozklddaci obdlkou. Na vnitini strané obdlky je vyobrazena
rychlovarné konvice SilverCrest SWKH 3100 A1 a viechny ovlddaci prvky s vyznagenymi Eisly.
B&hem ¢&teni daliich kapitol ndvodu k obsluze miZete nechat tuto stranu obdlky vyklopenou.
Budete tak mit stdle pfed o&ima odkaz k pfisluinému ovladacimu prvku. Tyto &islice maiji nasleduijici

vyznam:

Viko

Tlagitko pro otevieni vika

Madlo

Ukazatel stavu vody

Packa zapindni/vypindani

Napdijeci kabel

Podstavec (s integrovanym navijenim kabelu)

Konvice

V([ N|[O O~ lW|IN

Filtr vodniho kamene
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3. Technické udaje

Vyrobce TARGA GmbH

Oznageni modelu SilverCrest SWKH 3100 Al
Elektrické napdjeni 220 -240V~, 50/60 Hz
Pikon 2600-3100 W

Délka napdijeciho

kabelu (6) | 75 cm

Objem

0,5 (minimum) az 1,7 (maximum) litru

Indikace

Indikdtor provozniho stavu v paéce zapindni/vypinéni (5)

u zapnuté konvice (8)

Tfida ochrany

Rozméry (V x S x

H) celkové: cca 225 x 153 x 255 mm

Hmotnost

celkovd: cca 1050 g

Technické Gdaje a design mohou byt zmé&nény bez pfedchoziho ozndmeni.

4. Bezpecnostni pokyny

Pfed prvnim pouzitim pfistroje si prosim peclivé predtéte

nésledujici pokyny a dbejte na viechna vystraznd upozornéni,

a to i v pfipadé, Ze jste zbé&hli v zachdzeni s elektronickymi

pfistroji a do

mécimi spotfebici. Tento ndvod k obsluze si peclivé

uschovejte pro pozdgjsi pouziti. Pokud pfistroj proddte nebo

predéte jinému uZivateli, bezpodmineén& mu vzdy predejte

také tento ndvod. Tento névod k obsluze tvofi soucést vyrobku.
Vysvétleni pouzitych symbols

NEBEZPECI! Tento symbol s upozornénim
,NEBEZPECI" oznaduje hrozici nebezpeénou
situaci, kterd, pokud ji nebude zamezeno, mize
vést k t&zkym zranénim nebo dokonce ke smrti.

VAROVANI! Tento symbol oznaduje dilezité

pokyny pro bezpeény provoz rychlovarné konvice
a k ochrané uzivatele.
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NEBEZPECi! Tento symbol oznaluje nebezpedi
ohroZeni zdravi aZ po nebezpedi ohroZeni Zivota
a/nebo hmotné skody elektrickym proudem.

NEBEZPECI! Tento symbol oznaduje nebezpedi
ohrozeni zdravi popélenim.

Tento symbol upozorfiuje na to, Ze konvici (8) a
podstavec (7) nesmite nikdy ponofit do vody.

V této rychlovarné konvici jsou zabudovany
ovlédaci a fidici prvky firmy Otter.

Tento symbol oznaduje produkty, které byly
prezkoudeny ohledné svého fyzikdlniho a
chemického sloZeni a v souladu s nafizenim ES
1935/2004 byly oznaéeny za zdravotné
nezdvadné pro styk s potravinami.

Tento symbol oznaéuje dal$i upozornéni
informativni povahy k danému tématu.

Predvidatelné nespravné pouziti

e Zahfivejte konvici (8) pouze prostfednictvim k tomu uréeného

podstavce (7). V Zddném pfipadé ji nepokladeijte na vafi¢ za

UCelem ohfdti a rovnéZ nepouZivejte podstavec zjiné

rychlovarné konvice.

o NepouZivejte konvici (8) pro jiné tekutiny, nez je pitné voda.

o PouZivejte vzdy &erstvou pitnou vodu. Nepijte vodu, kterd
stdla déle nez jednu hodinu v konvici (8). Neohfivejte znovu

vychladlou vodu. Starou vodu vZdy vylijte. Mohou vznikat

choroboplodné zérodky.
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Rychlovarné konvice nesmi byt provozovdna s externim
Zasovym spinadem nebo se samostatnym systémem ddlkového
fizeni.
Osobni bezpecnost
e Tento pfistroj smi pouZivat déti od 8 let a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo mentélnimi schopnostmi nebo
s nedostatkem zkuSenosti a znalosti pouze pod dohledem,
nebo pokud byly poudeny o bezpeéném pouZiti pfistroje a
pochopily moZné hrozici rizika.
o Déti si s pfistrojem nesméji hrét.
o Cisténi a Udrzbu nesméji provadét déti, ledaze jsou starsi
8 let a jsou pod dozorem.
e Udrzujte pfistroj a napdjeci kabel (6) mimo dosah déti
mladsich 8 let.
NEBEZPECi! Obalovy material neni hratka pro
déti. Déti si nesméji hrét s plastovymi sécky. Hrozi
nebezpedi ududen.

Uchovdveite pfistroj mimo dosah déti.
Vseobecné bezpecnostni pokyny

Hrozi nebezpedi Urazu

e Pouzivejte rychlovarnou konvici v souladu s uréenym Géelem.
Pfi nesprdvném pouZiti pfistroje miZe dojit k Grazdm.
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& NEBEZPECi popdleni

e V 24dném pfipadé se nedotykejte povrchu konvice (8) pfi
provozu nebo bezprostfedné po provozu. Drite a noste
konvici (8) vZdy pouze za rukojet (3).

e KdyZ se vafi voda, unikd horkd pdra. Davejte pozor, abyste
se nepopdlili. Popf. pouZivejte chiiapku. Otoéte konvici (8)
tak, aby pdra sméfovala pry¢ od Vés.

o Cistéte pouze zcela vychladlou konvici (8).

e Konvici (8) pliite maximdIng 1,7 | vody. Ridte se pfi tom
ukazatelem stavu vody (4). Jestlize nalijete pfili§ mnoho
vody, miZe voda prekypét a zpUsobit popdleniny a hmotné
skody.

e Vaite vodu pouze se zavienym vikem (1). V opaéném
pfipadé by mohla voda pfekypét a zpUsobit popdleniny a
hmotné $kody.

¢ Neotevirejte viko (1) b&hem ohfevu vody.

® Po pouziti m& povrch topného prvku zbytkovou tepelnou
energii.

A VAROVANI pFed poskozenim pFistroje

e Konvice (8) se smi pouZivat pouze s pfislusnym podstavcem
(7).

e Nepoklddeijte na podstavec (7) zadné predméty.

e Pouzivejte rychlovarnou konvici pouze na rovnych, stabilnich
a zdruvzdornych podkladech. Pokud rychlovarnou konvici
postavite na nerovnou plochu, mizZe se vlivem pohybu vafici
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se vody pfevrhnout a zpUsobit hmotné $kody a za urditych
okolnosti také popdleniny.

e Nikdy nenechdveijte rychlovarnou konvici pfi provozu bez
dozoru.

e Pokud ponechdvéte rychlovarnou konvici bez dozory,
vytdhnéte elektrickou zéstreku ze zasuvky.

A NEBEZPECi Grazu elektrickym proudem

e V pfipadé, Ze se napdjeci kabel tohoto pfistroje poskodi,
musi byt pro zamezeni ohroZeni vyménén vyrobcem nebo
jeho zdkaznickym servisem ¢&i podobnou  kvalifikovanou
osobou.

o Nikdy neotevirejte kryt podstavce (7), protoZe neobsahuje
74dné souldsti opravitelné uZivatelem. PFi otevieném krytu
vznikd nebezpedi drazu elektrickym proudem.

e Pokud si viimnete vyvoje koufe, nezvyklych zvukd nebo
nezvyklého zdpachu, okamzZité rychlovarnou konvici vypnéte
a vytdhnéte elekirickou zdstréku ze zdsuvky. V téchto
pfipadech nesmite rychlovarnou konvici déle pouzivat,
dokud odbornik neprovede kontrolu pfistroje. V Zadném
pfipadé nevdechujte kouf vznikajici pfi potencidlnim hofeni
pristroje. Pokud byste pfesto kouf vdechli, vyhledejte Iékafe.
Vdechovéni koufe mize byt zdravi nebezpeéné.

o Ujistéte se, Zze napdjeci kabel (6) nemiZe byt poskozen
ostrymi hranami nebo na horkych mistech. Napdijeci kabel
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(6) po pouziti vZdy naviite na navijeni kabelu umisténé pod
podstavcem (7).

o Ujistéte se, Ze napdjeci kabel (6) nemizZe byt priskfipnut
nebo zmdacknut.

o Pfistroj musi byt vZdy odpojen z elekirické sité v pfipadé
neexistence dohledu, pfed montézi, demontdzi a &isténim.

o PFi vytahovdni elektrické zdastrcky ze zdsuvky vzdy taheijte za
samotnou elektrickou zéstréku a ne za napdjeci kabel (6).

e Pokud objevite na rychlovarné konvici nebo napdjecim
kabelu (6) jakékoliv poskozeni, okamzité pfistroj vypnéte,
vytahnéte elekirickou zéstrcku ze zdsuvky a obrafte se na
zdkaznickou sluzbu (viz kapitola , Informace o zaruce”).

e Zapojte podstavec (7) pouze do sprdvné instalovang,
snadno pfistupné elekirické zdsuvky, jejiz napdjeci napéti
odpovidé ddaji na typovém Stitku. Nastaveni vyrobku na 50
nebo 60 Hz nevyZzaduje od uZivatele Zdadnou aktivitu.
Vyrobek si 50 a 60 Hz nastavi automaticky. Zdasuvka musi
byt po pfipojeni nadéle snadno pfistupnd, abyste mohli v
pfipadé nouze rychle vytdhnout zdstreku.

e Do konektoru pro pfipojeni pfistroje se nesmi dostat Zéddnd
tekutina.

e Nikdy neponofujte podstavec (7) do vody nebo jinych
tekutin. Pokud se do podstavce (7) dostane voda, okamzité
vytdhnéte elekirickou zéstrcku ze zdsuvky a obrafte se na
zdkaznickou sluzbu (viz kapitola , Informace o zdaruce”).
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NEBEZPECi pozaru

e Konvici (8) pliite minimélné 0,5 | vody. Pokud nalijete prilis
mélo vody, hrozi nebezpeéi pozért v disledku prehfati.

e Snadno vznétlivé a hoflavé materidly udrZujte ve vzdélenosti
minimélné 50 cm od rychlovarné konvice. Mohlo by dojit ke

vzniku poZdru.

5. Autorské pravo

Veskery obsah tohoto ndvodu k obsluze podléhd autorskému prévu a &endfi se poskytuje
vyhradné jako zdroj informaci. Jakékoliv kopirovéni nebo reprodukovéni 6daji a informaci bez
vyslovného pisemného souhlasu autora je zakdzdno. To se tykd také komer&niho vyuziti obsahu a

0dajd. Text a obrazky odpovidaii technickému stavu pfi odevzdani do tisku. Zmény vyhrazeny.

6. Pred uvedenim do provozu

Vyjméte rychlovarnou konvici SWKH 3100 A1 a viechny dily pfislusenstvi z obalu a zkontrolujte
kompletnost dodavky. Odstrafite viechny ochranné félie. Uchoveite balici materidl z dosahu déti a

zlikvidujte jej zpdsobem 3etrnym k Zivotimu prostiedi.
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7. Uvedeni do provozu

Dfive nez budete poprvé pfipravovat vodu ke konzumaci, musite konvici (8) vycistit a zbavit prachu

i pfipadnych zbytkd obalového materidlu. Postupujte nésledujicim zpdsobem:

1. Oteviete viko (1) stisknutim tlagitka pro otevieni vika (2) a vyplachnéte konvici (8) &istou
vodou.

2. Naplite konvici (8) pitnou vodou az po znagku , 1,71 MAX".

3. Zavfete viko (1) tak, Ze jej pitisknete ke konvici, aZ zasko&i. Uvedte vodu jednou do varu (viz
nésledujici oddil ,Uvedeni vody do varu”) a wylijte ji.
Zopakuite kroky 1 az 3 jesté jednou. Poté je konvice (8) vy<idténd a vydezinfikovand. Nyni mizete

konvici (8) zaé&it pouzivat.
7.1 Uvedeni vody do varu

NEBEZPECi Grazu elektrickym proudem

Udrzujte podstavec (7) v dostateéné vzddlenosti od vody. Hrozi nebezpedi
ohrozeni zivota v disledku z&sahu elekirickym proudem.

VAROVANI

Pfi Oplné prvnim uvedeni do provozu uvedte vodu dvakrat do varu a
potom ji vylijte (viz pfedchozi oddil ,Uvedeni do provozu®).
VAROVANI

Pouzivejte vzdy Eerstvou pitnou vodu. Nepijte vodu, kterd stala déle nez
jednu hodinu v konvici (8). Neohfivejte znovu vychladlou vodu. Starou

vodu vzdy vylijte. Mohou vznikat choroboplodné zarodky.

Navijeni kabelu

Na spodni strané podstavce (7) se
nachdzi integrované navijeni kabelu. Diky
nédmu mdte moznost pfizpsobit délku
napdjeciho kabelu (6) Vasim mistnim
podminkdm.

Pokud rychlovarnou konvici nepouzivéte,

mbzete délku kabelu zkrétit na minimum.

e Rozvifite napdjeci kabel (6) na spodni strané podstavce (7).
e Postavte podstavec (7) na rovny, neklouzavy a suchy povrch. Dbejte na to, aby napdijeci kabel
(6) ved! k tomu uréenymi vyfezy na spodni strané podstavce (7), a tim byla zajidténa bezpeéna

stabilita pfistroje.
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VAROVANI
Pokud napdijeci kabel (6) nevede k tomu uréenymi vyfezy na spodni strané
podstavce (7), nestoji podstavec (7) a konvice (8) stabiln&. Vlivem pohybu
vafici se vody se mize rychlovarnd konvice pfevrhnout a zpidsobit znané
hmotné 3kody a 3kody na zdravil
e Oteviete viko (1) stisknutim tlacitka pro otevieni vika (2).
Znaéka ,minimalni plnéni”
Minimdlni mnozstvi vody pln&né do
rychlovarné konvice ¢ini 0,5 litru. Toto
malé mnoZstvi nelze oznadit na vné&jim
ukazateli stavu vody (4).
Proto se uvnitf konvice (8) nachdzi
zvl43ini znagka, kterd pii plnéni vody
presné oznauje minimdlni  plnéné
mnozZstvi. Pokud je oteviené viko (1), je

tato znacka vidét uvniti konvice (8).

® Naplfite konvici (8) pitnou vodou minimd&Iné ke znagce ,MIN 0.5L" uvnitf konvice a nanejvy3e
po znagku , 1.7L MAX” na ukazateli stavu vody (4) a zaviete viko (1).

KdyZ postavite konvici (8) na podstavec (7), mizete ji volné otaéet

0 360°okolo svislé osy. Konvice nemusi zaskoit v ur¢ité poloze. Takto mizete

konvici (8) libovolné ot&éet, abyste mohli pohodIné sledovat ukazatel stavu

vody (4), a zérovefi aby pdra z konvice (8) sméfovala pryé od Vés.

o Vlozte elektrickou zéstreku vzdy do dobfe pfistupné elekirické zasuvky.

e Postavte konvici (8) na podstavec (7) a zapnéte konvici (8) stisknutim packy zapindni/vypinani
(5) smérem dold. Indikator provozniho stavu v pdéce zapindni/vypindni (5) sviti. BEéhem ohfevu
vydavé konvice (8) zvuky. To neni projev chybné funkce.

NEBEZPECi popaleni

Otocte konvici (8) tak, aby pdra sméfovala pry& od Vas. Jinak byste se mohli
popdlit.

Vaite vodu pouze se zavienym vikem (1). V opagném piipadé by mohla voda

v konvici (8) prekypét a zpUsobit popdleniny a hmotné 3kody.

e Jakmile se voda vafi, konvice (8) se vypne. Pa¢ka zapinéni/vypinéni (5) se automaticky
prepne zpét do horni polohy a indikdtor provozniho stavu v paéce zapindni/vypindni (5)

zhasne.
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e Vytdhnéte elekirickou zdstreku napdjeciho kabelu (6) ze zdsuvky, zvednéte konvici (8)

z podstavce (7) a vylijte vodu.

> B

NEBEZPECi popaleni

V z4dném pfipadé se nedotykejte povrchu konvice (8) pfi provozu nebo
bezprostfedné po provozu. Drzte a noste konvici (8) pouze za rukojef (3).
Kdyz se vafi voda, unikd horkd pdra. Davejte pozor, abyste se nepopalili.
Popt. pouzivejte chiiapku. Otoéte konvici (8) tak, aby péra sméfovala pry¢ od
Vés.

NEBEZPECi popaleni

Pfi vylévani vody bezpodmineéné dbejte na to, aby bylo viko (1) zaviené.
Jinak by mohla vytékat horkd voda plnicim otvorem.

8. Udriba/cisténi

> PP

NEBEZPECi popaleni

Dfive nez zaénete s &isténim, pockeijte, nez konvice (8) Gplné vychladne. Jinak
byste se mohli popdlit.

NEBEZPECI urazu elektrickym proudem

Pred &ist&nim vytahnéte elekirickou zdstreku ze zdsuvky. Jinak hrozi nebezpedi
Urazu elektrickym proudem.

Nepolévejte podstavec (7) tekutinami a nestiikejte na négj tekutiny a také jej
neponofuijte do vody ani jinych tekutin. Jinak hrozi nebezpedi Grazu elektrickym
proudem a pozdru zpdsobeného zkratem.

VAROVANI pFed poskozenim pFistroje

K &idténi nepouzivejte drsné nebo leptavé Eistici prostfedky a také zadné
3krdbavé predméty (napf. dréténou houbicku). Jinak moze dojit k poskozeni
konvice (8).

o Vypldchnéte vnitrek konvice (8) &istou vodou.

e Vngj3i plochy konvice (8) a podstavce (7) &istéte mirné navlhéenym hadfikem. V pfipadé

odolného znedisténi pridejte na navlhéeny hadfik trochu myciho prostfedku. Dfive nez konvici

(8) znovu pouzijete k ohfevu, presvédite se, ze na konvici (8) a podstavci (7) neulpély zbytky

myciho prostfedku. Pfed dal$im poZitim konvici (8) a podstavec (7) dobfe osuste.

Pro odstranéni odolného znedisténi uvnitf konvice (8) mizZete pouzit kartdé na

lahve & na n&dobi s dlouhou rukojeti.
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8.1 Odvapnéni konvice (8)

Po uréité dobé& pouzivéni se mize v konvici (8) zagit usazovat vodni kémen. Ten vede ke ztrdtdm

energie a miZe zkrdtit Zivotnost konvice (8). Proto je tfeba usazeniny vodniho kamene odstranit,

hned jak jsou v konvici viditelné.

e PouZijte odvdpriova& vhodny pro kdvovary a ostatni pfistroje pro domdcnost. Postupujte podle
popisu uvedeného v ndvodu k pouziti odvdphovace.

e Po odvdapnéni vypldachnéte konvici (8) opakované dostateénym mnozZstvim &isté vody.
8.2 Cisténi filtru vodniho kamene (9)

V konvici (8) je instalovany filtr vodniho kamene (9), ktery byste méli rovnéz &as od &asu Cistit.
Takto vycistite filtr vodniho kamene (9):

e Zvednéte vychladlou konvici (8) z podstavce (7).

e Oteviete viko (1) stisknutim tlacitka pro otevieni vika (2).

e Sahnéte opatmé do konvice (8),
uchopte filtr vodniho kamene (9) za
horni konec a vytdhnéte jej nahoru
z drzdku. Poviimnéte si prosim, Ze
drzék neni mozné vyjmout.

e Filtr vodniho kamene (9) vlozte na 9
né&kolik hodin do teplého

odvdphovaciho roztoku pro domdci

pfistroje (napf. pro kdvovary) a 4

poté jej dobre opléachnéte &istou q

vodou.

e Nasadte filir vodni kamene (9) opét
tak, Ze jej shora vsunete do bo&nich

vedeni drzdku.

o Zaviete viko (1) tak, Ze jej pfitisknete ke konvici, aZ zaskodi.
8.3 Skladovani pfi nepouzivani
Pokud nebudete rychlovarnou konvici del$i dobu pouZivat, uloZte ji na suchém a &istém mist&.

o Dfive nez konvici (8) ulozZite, necheijte ji zcela vychladnout.
¢ Navifite napdijeci kabel (6) na navijeni kabelu umisténé pod podstavcem (7) a rychlovarnou

konvici ulozte na bezpeéném a bezpradném mists.
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9. Reseni problému

Pokud by Vase rychlovarnd konvice nékdy nefungovala jako obvykle, zkuste problém nejprve

vyfesit pomoci nésledujicich pokynd. Pokud chyba pFetrvéva i po vyzkouseni nasleduijicich tipQ,

spojte se s nasi horkou linkou (viz kapitola , Informace o zaruce”).

Rychlovarna konvice nefunguje

o  Elekirickd zéstreka neni zapojena. Vlozte elekirickou zdstreku do zdsuvky.

e Zasuvka je vadnd. Vyzkouseite piistroj na jiné zdsuvce, o niz vite, Ze je v porddku.

e Konvice (8) neni zapnutd. Zapnéte konvici (8) stisknutim packy zapindni/vypinéni (5) smérem

dold.

e Konvice (8) je pfehfata a ochrana profi piehfati brani zapnuti pfistroje. Pockejte, nez konvice

(8) vychladne. Nalijte do konvice (8) minimdlné& 0,5 litrv vody az po zna¢ku ,MIN 0.5L".

Paéka zapinani/vypinani (5) pFi zapnuti nezaskoéila

e Konvice (8) nestoji spravné na podstavci (7). Postavte konvici (8) sprévné na podstavec (7).

10. Pokyny k ochrané zivotniho prostiedi a udaje k likvidaci

Pfistroje oznadené jednim ztéchto symbold podléhaji evropské smérnici
2012/19/EU. Viechna vyslouzila elekirickd a elekironickd zafizeni museji byt
likvidovdna oddélené od domovniho odpadu na mistech, kterd jsou k tomu uréena
statem. NdlezZitou likvidaci starého pfistroje zabrdnite z&tézi Zivotniho prostiedi a
ohroZeni Va3eho osobntho zdravi. Dal3i informace k likvidaci starého pistroje
podle predpist obdrzite u méstské spravy, ve sb&rném dvofe nebo v prodejné, ve

které jste pristroj koupili.

Také obal vyrobku predeijte k likvidaci v souladu se zdsadami ochrany Zivotniho
prostfedi. Kartony lze odevzdat k recyklaci ve sbé&mych surovindch nebo ve
vefejnych sbérnych dvorech. Félie a plasty z rozsahu dodavky je treba odevzdat

k likvidaci v mistnim sbé&rném dvore, kde budou ekologicky zlikvidovany.

Pi tfidéni odpadu se fidte oznagenim obalovych materidld. Tyto materidly jsou

opatteny zkratkami (a) a &isly (b), kterd maiji nésledujici vyznam:

1-7: plasty / 20-22: papir a lepenka / 80-98: kompozitni materidly.
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11. Poznamky ke shodé

Tento produkt splfivje pozadavky pifisluinych evropskych a ndrodnich smérnic.
c € Osv&d&eni o shodé je pfilozeno. Vyrobce ma pfisluind prohldseni a dokumentaci.
A Tento vyrobek spliiuje pozadavky platnych narodnich norem Srbské republiky.
A A Uplné zn&ni Prohlageni o shodé pro EU je k dispozici ke staZeni na této adrese:
e https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/353029_2007.pdf

12. Informace o zaruce

Zaruka TARGA GmbH
Vazend zdkaznice, vazeny zdkazniku,

Na piistroj obdrzite zaruku 3 roky od data ndkupu. V pfipadé zdvad na tomto produktu mizete
vi&i proddvaijicimu uplatit svd zdkonnd préva. Tato zdkonnd prava nejsou omezena nadi nize

uvedenou zdrukou.
Zaruéni podminky

Zéaruéni |hita za&ing datem zakoupeni. Dobfe si prosim uschovejte origindl pokladniho dokladu.
Tento doklad potfebujete k proké&zdéni ndkupu. Dojde-li do f¥i let od data zakoupeni tohoto vyrobku

k materiglové & vyrobni vadé, pak vyrobek - dle nasi volby - bezplainé opravime nebo vyménime.
Zaruéni lhita a zakonné naroky z vad

Zéaruéni |hita se plnénim neprodluzuje. To plati i pro vymé&néné a opravené sou&dsti. Poskozeni a
zévady, které se vyskytuji jiz pFi zakoupeni, musi byt nahld3eny ihned po vybaleni. Opravy po

uplynuti zaruéni doby jsou zpoplatnény.
Rozsah zéaruky

Pristroj byl peclivé vyroben dle nejpfisnéjiich kvalitativnich smémic a pfed dodénim svédomité
zkontrolovén. Z&ruéni plnéni plati pro materidlové a vyrobni vady. tato zaruka se nevztahuje na
souddsti vyrobku, které jsou vystaveny normdlnimu uZivani a mohou byt roto povazovény za
opotiebované soulastky, nebo jsou zhotoveny pro poskozeni na rozbitnych &astech, napf.
spinagich, akumulatorech nebo ze skla. Zaruku neni mozno uplatnit, jeli vyrobek poskozen,
neodborné pouZivdn nebo udrzovan. Pro Fddné uZivani vyrobku musi byt pfesné dodrzeny viechny
pokyny uvedené v névodech. Ugelom pouziti a postuptim, které ndvod k pouziti nedoporuéuje
nebo pfed nimiz varuje, je tfeba se vyhnout. Vyrobek je uréen pouze pro soukromé a ne pro
promyslové vyuziti. Zaruéni plnéni zanikd pfi zneuzZiti nebo neodborném pouziti, pouziti sily pfi
zdsahu, ktery nebyl proveden nasim autorizovanym servisem. Opravou nebo vyménou vyrobku

nezad&ind novd zdruéni doba.
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Vyf¥izovéni zaruéniho plnéni
Abychom zaijstili rychlé zpracovani vasi zdleZitosti, postupuijte dle ndsledujicich pokynd:

- Pfed uvedenim Va3eho vyrobku do provozu si prosim prectéte pfilozenou dokumentaci.
Pokud by doglo k problému, ktery neni timto zpisobem moZno vyfesit, obrafte se prosim
na nasi zakaznickou linku.

- Pro veskeré pozadavky z va3i strany si pfipravte pokladni doklad a é&islo vyrobku popf.,
je-li k dispozici, i sériové &islo jako doklad o koupi.

- Pro pfipad, Ze neni mozné telefonické feseni, zahdiji nase zdkaznickd linka v zavislosti
na pficiné chyby dal3i servisni postup.

Servis

E)

(CZ> Telefon: 800 143 873
E-mailovy:  targa@lidl.cz

IAN: 353029_2007

A Vyrobce:

Uvédomte si, prosim, Ze nésledujici adresa neni adresou servisu. Nejprve kontaktujte vy3e uvedené

servisni misto.
TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest

NEMECKO
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Blahozelame!

Zakdpenim rychlovarnej kanvice SilverCrest SWKH 3100 A1 (dalej len rychlovarnd kanvica) ste
ziskali kvalitny vyrobok.

Pred prvym uvedenim do prevadzky sa obozndmte s rychlovarnou kanvicou a pozorne si preéitajte
tento ndvod na pouzitie. DodrZiavajte najmd bezpecnostné pokyny a rychlovarni kanvicu

pouzivajte len v stlade s pokynmi v tomto ndvode na pouZitie a len na Géely vymedzené v névode.

Tento ndvod na pouzitie starostlivo uschovaite. Ak rychlovarnd kanvica zmeni maijitela, odovzdaite

novému maijitelovi spolu s vyrobkom aj vietky sprievodné dokumenty.

1. Pouzivanie v sulade s uréenim

Této rychlovarnd kanvica je pristroj do domdcnosti a je uréeny vyluéne na ohrievanie vody. Pristroj
sa nesmie pouZivaf mimo uzavretych priestorov ani v oblastiach s tropickym podnebim.
Rychlovarné kanvica nie je uréend na komerénd prevadzku. PouZivajte rychlovarnd kanvicu len
v obytnych priestoroch a vyluéne na sokromné G&ely. Iny spdsob pouzitia nie je v silade s uréenim
produktu. Této rychlovarnd kanvica spliia vietky prisluiné normy a 3tandardy, ktoré sa vyzadujd na
ziskanie oznacenia CE. V pripade zmien alebo Uprav rychlovarnej kanvice, ktoré neschvdlil
vyrobca, prestéva platit zdruka stladu s tymito normami. Vyrobca neruéi za Ziadne skody ani
poruchy v désledku takychto Gprav. Pouzivaijte len prislusenstvo, ktoré dodal spolu so zariadenim

vyrobca.

Vyrobok pouzivajte v stlade s platnymi z&konmi a predpismi v krajine pouzitia.
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2. Obsah balenia

Vyberte kanvicu (8) a vietky s0&asti prisluSensiva z obalov. Odstréfte vietok baliaci materidl
a skontrolujte, & balenie obsahuje vietky komponenty a ¢i tieto komponenty nie si poskodené. Ak

je dodavka nelplnd alebo poskodend, obrdtte sa na vyrobcu.

¢ Rychlovarna kanvica SilverCrest SWKH 3100 A1
¢ Podstavec

¢ Tento nédvod na poutzitie

Tento ndvod na pouZivanie mé rozkladaciu obdlku. Na vnitornej strane obdlky je zobrazend
rychlovarnd kanvica SilverCrest SWKH 3100 Al avietky jej ovlddacie prvky s ogislovanymi
so&asfami. Rozkladaciu obdlku si mdZete nechaf pri &itani dalsich kapitol tohto ndvodu otvorend.
Kazdy ovlddaci prvok tak budete mat pre lepsi prehlad hned pred o&ami. Jednotlivym E&isliciam

zodpovedaij tieto si¢asti:

—_

Vrchnék

Tlagidlo na otvdranie veka

Rukovaf

Ukazovatel hladiny vody

Zapinaé/vypinag

Siefovy kdbel

Podstavec (so zabudovanym navinutim kabla)

Kanvica

V|| N| OO M| W|N

Filter vodného kamena
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3. Technické udaje

Vyrobca TARGA GmbH

Modelové oznaéenie Rychlovarné kanvica SilverCrest SWKH 3100 Al
Prevadzkové napdtie 220-240V~, 50/60 Hz

Prikon 2600-3100 W

Dizka siefového kébla (6) 75 cm

Plniaci objem kanvice 0,5 litra (minimum) az 1,7 litra (maximum)

Ukazovatel prevadzkového stavu v zapinadi/vypinaéi (5) pri
Ukazovatele . .
zapnutej kanvici (8)

Trieda ochrany |

Rozmery (V x S x H) celkové: pribl. 225 x 153 x 255 mm
Hmotnost celkova: pribl. 1050 g

Vyrobca si vyhradzuje prévo na zmeny technickych $pecifikdcii a dizajnu bez predchadzajiceho

upozornenia.

4. Bezpecnostné pokyny

Pred prvym pouZitim pristroja si pozorne precitajte nasledujice
pokyny a dodrzte vietky vystrazné upozornenia, a to aj ked uz
mdte skdsenosti s pouZivanim elektronickych zariadeni a
pristrojov. do domdcnosti. Tento ndvod na pouZitie starostlivo
uschovajte pre budicu potrebu. Ak pristroj zmeni maijitelq,
odovzdajte novému maijitelovi v kazdom pripade aj tento
ndvod na pouzivanie. Ndvod na pouzivanie je siéasfou tohto
zariadenia.

Vysvetlivky pouzitych symbolov

NEBEZPECENSTVO! Tento symbol so slovom
.Nebezpedenstvo” oznaduje mozni nebezpeén(
situdciu, ktord v pripade, ak sa jej nezabrdni,
méze spdsobit fazké poranenie alebo smrtf oséb.
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POZOR! Tento symbol oznaluje délezité pokyny
pre bezpedni prevadzku rychlovarnej kanvice
a na ochranu pouzivatela.

NEBEZPECENSTVO! Tento symbol oznaduje
nebezpedenstvo, ktoré méze ohrozit zdravie alebo
Zivot oséb a/alebo méZe spdsobit vecné skody

v désledku zdsahu elektrickym pradom.
NEBEZPECENSTVO! Tento symbol oznaduje
nebezpelenstvo, ktoré méze ohrozit zdravie

v désledku popdlenia & obarenia.

Tento symbol upozorfivje, aby ste kanvicu (8) a

podstavec (7) nikdy neponérali do vody.

V tejto rychlovarnej kanvici je zabudované
zariadenie na kontrolu kvality od firmy Otter.

o
X

Tento symbol oznaduje produkty, pre ktoré sa

vykonali testy ich fyzikélneho a chemického

e
n--
—

zloZenia a pre ktoré sa v zmysle poZiadaviek
nariadenia ES & 1935/2004 zistilo, Ze s0

zdravotne nezdvadné pri kontakte s potravinami.

Tento symbol oznaéuje dalie informativne pokyny

@

k danej téme.

Predvidatel'né nespravne pouzitie

e Kanvicu (8) vZdy ohrievajte len na podstavci (7), ktory bol
vyvinuty na tento GCel. V Ziadnom pripade ju neohrievajte
tym, Ze ju poloZite na varni dosku. NepouZivajte ani
podstavce inych rychlovarnych kanvic.
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Kanvicu (8) naplfiajte len pitnou vodou. Nenapliajte ju inymi
tekutinami.
Vzdy pouZivajte &erstvi pitnG vodu. NepouZivajte vody,

ktord v kanvici (8) stdla dlhdie neZ jednu hodinu. Ochladend
vodu neprivddzaite znovu do varu. PouZitd vodu vzdy vylejte.
V kanvici sa mézu tvorif choroboplodné zdrodky.

Rychlovarnd kanvica sa nesmie pouzZivaf spolu s externym

Zasovacom ani s inym samostatnym systémom, ktory sa spUsta

na dialku.

Bezpecnost osob

Tento spotrebi¢ smd pouZivat deti od 8 rokov a osoby
so zniZzenou fyzickou schopnosfou alebo so senzorickymi &i
mentdlnymi  obmedzeniami  alebo s nedostatoénymi
znalosfami a skdsenosfami len pod dozorom inych oséb,
alebo za predpokladu, Ze boli poudené o bezpeénom
pouzivani spotrebica asi si vedomé nebezpedenstiev
spojenych s jeho pouZivanim.
Nedovolte defom hraf sa so spotrebi¢om.
Cistenie a Udrzbu spotrebi¢a nesmd vykondvat deti mladsie
ako 8 rokov alebo deti bez dozoru inych oséb.
Uchovévaite spotrebi¢ a siefovy kdbel (6) mimo dosahu deti
mladsich ako 8 rokov.
NEBEZPECENSTVO! Obaly nie si hragkou pre
deti. Nedovolte defom hrat sa s umelohmotnymi
vreckami. Hrozi nebezpecenstvo udusenia.

Uchovévaijte pristroj mimo dosahu deti.
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Vseobecné bezpecnostné pokyny
Nebezpecenstvo Urazu

e PouZivajte varni kanvicu len v stlade s uréenim. Pri pouZiti
pristroja nesprdvnym spésobom mdZe dojst k drazu.

& NEBEZPECENSTVO popdlenia

Pocas prevddzky a bezprostredne po jej skonéeni sa
nedotykajte tela kanvice (8). Kanvicu (8) drzte a prendiaijte
vzdy len za rukovat (3).

Pocas varenia vody vznikd horica para. Postupujte opatrne,
aby ste sa nepopdlili. Ak je to potrebné, pouZivajte
kuchynské rukavice. Otocte si kanvicu (8) tak, aby sa
vystupujica para $irila smerom od vés.

Kanvicu (8) &istite az ked' dplne ochladne.

Do kanvice (8) vlejte najviac 1,7 litra vody. Re3pektujte
pritom ukazovatel hladiny vody (4). Ak sa vkanvici
nachddza prili§ vela vody, méze voda pri vareni pretekaf
a spdsobit popdleniny a vecné skody.

Vodu varte len so zatvorenym vrchndkom (1). V opaénom
pripade mézZe voda pretekaf a spdsobif popdleniny a vecné
$kody.

Pocas ohrievania vody neotvéraijte vrchnék (1).

Po pouziti je e$te povrch vyhrevného prvku horici od
zvyskového tepla.
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A VYSTRAHA pred materidlnymi skodami!

e Kanvicu (8) mozZno pouzivaf vzdy len s prislusnym
podstavcom (7).

¢ Na podstavec (7) nekladte Ziadne predmety.

e Rychlovarnd kanvicu ukladajte len na rovné, stabilné
a ohfiovzdorné povrchy. Ak rychlovarnd kanvica nie je
postavend na rovnom povrchu, méZe sa pdsobenim pohybu
vriacej vody prevrdtit a spdsobif vecné skody a za urcitych
okolnosti aj popdleniny.

e Ked pouZivate rychlovarnd kanvicu, nikdy ju nenechdvaite
bez dozoru.

o Ak nemdzZete venovaf pozornost prevddzke rychlovarnei
kanvice, vytiahnite siefovi zéstréku zo zdsuvky.

/_\ NEBEZPECENSTVO Grazu elektrickym

prudom

o Ak je siefovy pripojovaci kdbel ktomuto spotrebicu
poskodeny, musi ho vymenif vyrobca alebo jeho zdkaznicky
servis, alebo ind osoba s podobnou kvalifikdciou, aby sa
predi§lo ohrozeniam.

o Nikdy neotvérajte kryt podstavca (7). Neobsahuje Ziadne
suéasti, ktorych ddrzbu by mohol vykondvaf pouzivatel. Pri
otvorenom kryte hrozi nebezpedenstvo Urazu elektrickym
pridom.

o Ak zrychlovarnej kanvice vystupuje dym, alebo ak
rychlovarné kanvica vyddva neobvyklé zvuky alebo zdpach,
okamZite ju vypnite a vytiahnite zdastréku zo siefovej zdasuvky.
V takychto pripadoch sa rychlovarnd kanvica nesmie
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pouzivaf dovtedy, kym ju neskontroluje odbornik. Nikdy
nevdychujte dym, ktorého moznym zdrojom je pozZiar
pristroja. Ak dym napriek tomu vdychnete, vyhladajte
lekdrsku pomoc. Vdychnutie dymu méZe mat zdraviu
nebezpecné nésledky.

Zaistite, aby nemohlo déjst k poskodeniu siefového kdbla (6)
ostrymi hranami alebo hordcimi plochami. Po kazdom pouziti
navifite siefovy kdbel (6) na drziok kdbla zospodu
podstavca (7).

Zaistite, aby nedoslo k privretiu alebo stlageniu siefového
kébla (6).

Ak nie je pritomny dozor, atiez pred zloZenim, rozobratim
alebo ¢istenim vZdy odpojte spotrebi¢ od elektrickej siete.

Ak chcete odpojit siefovd zdstréku od zésuvky, fahaijte len za
siefovy zdstréku. Nikdy nefahaite za siefovy kébel (6).

Ak ste na rychlovarnej kanvici alebo siefovom kébli (6) nasli
viditelné poskodenia, okamzZite vypnite rychlovarnd kanvicu,
vytiahnite ~ siefovd  zdstrcku  zo  zdsuvky a kontaktuijte
zdkaznicky servis (pozri kapitolu ,Zaruéné pokyny”).
Podstavec (7) moZno zapdjaf len do riadne nainstalovane;
a lahko pristupnej elektrickej zasuvky, ktorej siefové napdtie
sa zhoduje sddajom na typovom Stitku pristroja. Na
nastavenie vyrobku na 50 alebo 60 Hz sa nevyZaduje od
pozivatela Ziadna akcia. Vyrobok sa automaticky nastavi na
50 a 60 Hz. Elekirickd zésuvka musi byf aj po pripojeni
nadalej lahko pristupnd, aby bolo mozné v pripade nidze
rychlo vytiahnut zéstrcku.

Na zésuvny konektor zariadenia sa nesmie dostat Ziadna
kvapalina.
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e Podstavec (7) nikdy nepondrajte do vody ani do inych
kvapalin. Ak sa do podstavca (7) dostane kvapaling,
okamzZite vytiahnite siefovi zdstréku zo zdsuvky a kontaktujte
zdkaznicky servis (pozri kapitolu ,Zaruéné pokyny”).

NEBEZPECENSTVO poziaru

e Do kanvice (8) vlejte vzdy aspoi 0,5 | vody. Ak sa v kanvici
nachddza prili§ mdélo vody, hrozi prehriatie kanvice a s nim
spojené nebezpedenstvo poZiaru.

e Polozte rychlovarnd kanvicu na také miesto, aby vzdialenosf
medzi kanvicou a zépalnymi & horlavymi materidlmi bola
aspof 50 cm. Hrozi nebezpedéenstvo poZiaru.

5. Prava dusevného vlastnictva

Na vietky sicasti tohto névodu na pouzivanie sa vzfahujd prédva dudevného vlastnictva a
pouzivatelovi sa poskytuji len na informaéné Geely. Je zakdzané akymkolvek spésobom kopirovaf
a rozmnoZovat Gdaje a informdcie v tomto ndvode bez vyslovného pisomného sihlasu autora. To
sa vzfahuje aj na komeréné pouzitie znenia a Gdajov z tohto ndvodu. Text a obrdzky v ndvode

zodpovedaiju technickému stavu v Ease zadania do tlade. Zmeny vyhradené.

6. Pred uvedenim do prevadzky

Vyberte rychlovarnd kanvicu SWKH 3100 Al avietky s0lasti jej prisludenstva z obalov
a skontrolujte Gplnost dodévky. Odstrafite vietky ochranné félie. Uchovaijte obaly mimo dosahu

deti a zabezpette ekologicky likvidaciu obalov.
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7. Uvedenie do prevadzky

Skér nez prvykrdt pripravite vodu na konzumdciv, treba kanvicu (8) najprv vy<istif a odstrdnit z nej

prach a pripadné zvysky baliaceho materidlu. Postupuijte nasledujicim spésobom:

1. Stlacenim tlacidla na otvdranie veka (2) otvorte vrchnék (1) a vypléchnite kanvicu (8) &istou

vodou.

2. Nalejte do kanvice (8) pitni vodu tak, aby hladina vody nepresahovala znacku , 1.7L MAX".

3. Zatvorte vrchndk (1) zatladenim aZz na doraz. Uvedte vodu jedenkrdt do varu (pozri

nasledujicu kapitolu ,Varenie vody”) a potom ju vylejte.

Zopakuite kroky 1 az 3. Teraz je kanvica (8) vycistend a vydezinfikovand. Kanvicu (8) tak mozno

zaéat pouzivaf.

7.1 Varenie vody

NEBEZPECENSTVO drazu elekirickym prédom

Zabrarite kontaktu podstavea (7) s vodou. Hrozi nebezpelenstvo Grazu

elekirickym pradom.

POZOR

Pred prvym uvedenim spotrebic¢a do prevadzky uvedte vodu dvakrét do

varu a vylejte ju (pozri kapitolu ,Uvedenie do prevédzky”).

POZOR

Vzdy pouzivaite &erstvi pitnd vodu. Nepouzivajte vodu, ktord v kanvici (8)

stala dlhdie nez jednu hodinu. Ochladenid vodu neprivadzaijte znovu do

varu. Pouzitd vodu vzdy vylejte. V kanvici sa mézu tvorit choroboplodné

zdrodky.

Navijanie kabla

Vspodnej asti  podstavca (7) e
zabudovany drziok na navitie kdbla.
Vdaka nemu mézete prispdsobif dizku
siefového kdbla (6) miestnym
podmienkam.

Ak rychlovarni  kanvicu nepouZivate,

mézete dizku kabla skrdtif na minimum.

e Odviite siefovy kabel (6) zo spodnej Easti podstavea (7).
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e Polozte podstavec (7) na rovny a suchy povrch, na ktorom nehrozi riziko zo3myknutia. Siefovy

kébel (6) musi byf vedeny cez niektori z na to uréenych 3trbin v spodnej &asti podstavea (7),

aby bol vyrobok stabilny.

POZOR

Ak siefovy kdbel (6) nie je vedeny cez niektord zna to uréenych 3irbin
v spodnej Casti podstavca (7), podstavec (7) ani kanvica (8) nebudd maf

potrebni stabilitu. Pohybom vriacej vody by sa rychlovarnd kanvica mohla

prevrhnif a spdsobit vazne vecné skody a skody na zdravil

e Stlagenim tlacidla na otvdranie veka (2) otvorte vrchnék (1).

Udaj ,minimélne naplnenie”
Minimélne plniace mnoZstvo vody do
kanvice je 0,5 litra. Takto malé
mnozstvo nie je zndzornitelné na
vkazovateli hladiny vody (4) zvonku
zariadenia.

Preto sa vo wvnoOtri kanvice (8)
nachddza osobitnd znacka, ktord vam
pri napliiani vodou ukazuje presne
minimdlne  plniace mnozstvo. Této
znacka vnitri kanvice (8) je viditelnd pri

otvorenom vrchndku (1).

o Naplhte kanvicu (8) pitnou vodou tak, aby hladina vody dosahovala aspof po znagku ,MIN
0.5L" vnétri kanvice a nepresahovala zna¢ku ,1.7L MAX” na ukazovateli hladiny vody (4).

Znovu na kanvicu nasadte vrchndk (1).

smerom od vds.

——
f

e Zapojte siefovl zdstreku do vzdy lahko pristupnej siefovej zdsuvky.

e Polozte kanvicu (8) na podstavec sprévnym spdsobom (7) a na zapnutie kanvice (8) stlacte
zapina&/vypinag (5). Rozsvieti sa ukazovatel prevadzkového stavu v zapinadi/vypinaéi (5).

Pocas zohrievania vyddva kanvica (8) zvuky. Tieto zvuky nepredstavujd poruchu funkénosti

pristroja.

MIN
0.5L

Po poloZeni kanvice (8) na podstavec (7) mozno kanvicu oté&af o 360° okolo
zvislej osi. Kanvica nemusi zapadnif do urcitej polohy. Kanvicu (8) tak mozno
oté&af podla potreby, o umoziivje dobrd kontrolu ukazovatela hladiny vody

(4). Zaroven si mdzete kanvicu (8) otodif tak, aby sa vystupujica para irila
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NEBEZPECENSTVO popadlenia

Otoéte si kanvicu (8) tak, aby sa vystupujica para Zirila smerom od vas.
V opaénom pripade hrozi nebezpeéenstvo popdlenia.

Vodu varte len so zatvorenym vrchnékom (1). Inak méze voda prekypiet cez

okraj kanvice (8) a spdsobif popdleniny a vecné skody.

e Kanvica (8) sa samoginne vypne, ked voda zovrie. Zapina&/vypinaé (5) sa automaticky
prepne spdf do hornej polohy, a zhasne ukazovatel prevadzkového stavu v zapinadi/vypinadi
(5).

e Vytiahnite zastreku siefového kdbla (6) zo zdsuvky, vyberte kanvicu (8) z podstavca (7)

a vylejte vodu.

NEBEZPECENSTVO popadlenia

Po&as prevadzky a bezprostredne po jej skongeni sa nedotykaite tela kanvice
(8). Kanvicu (8) drzte a prendsajte vzdy len za rukovdt (3).

Po&as varenia vody vznikd horica para. Postupujte opatrne, aby ste sa
nepopdlili. Ak je to potrebné, pouzivajte kuchynské rukavice. Otoéte si kanvicu
(8) tak, aby sa vystupujica para $irila smerom od vds.

NEBEZPECENSTVO popadlenia

Pri rozlievani vody z kanvice treba vzdy dbaf, aby bol pritom nasadeny
vrchndk (1). Inak by mohla vytiect horica voda z nalievacieho otvoru.

> P

8. Udriba/distenie

NEBEZPECENSTVO popadlenia

Pred &istenim kanvice (8) pockajte, kym tdto celkom vychladne. V opaénom
pripade hrozi nebezpedenstvo popdlenia.

NEBEZPECENSTVO uUrazu elektrickym pradom

Pred ¢&istenim vytichnite siefovd  zdstréku  zo zdsuvky. Inak  hrozi
nebezpelenstvo Grazu elekirickym prdom.

Na podstavec (7) nelejte ani nestriekajte Ziadne tekutiny, ani nepondraijte
podstavec do vody & inych kvapalin. Inak hrozi nebezpe&enstvo Grazu
elektrickym pridom a poziaru v désledku skratul

VYSTRAHA pred materialnymi skodami!

Nikdy nepouZivajte na Eistenie drsné ani Zieravé Cistiace prostriedky, ani
Ziadne drsné predmety (napr. kovovd drétenka). Mohli by ste tak poskodif
rychlovarnd kanvicu (8).

> PP

e Vypldchnite vnitro kanvice (8) &istou vodou.
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e Vonkajsie plochy kanvice (8) a podstavca (7) &istite mierne navlhéenou utierkou. Ak so
necistoty odolnejlie, naneste na navlhéend utierku malé mnozstvo Eistiaceho prostriedku. Pri
dalsom pouziti rychlovarnej kanvice (8) sa uistite, Ze na povrchu kanvice (8) a podstavca (7)
neostali zvysky cistiaceho prostriedku. Pred dal$im pouzitim riadne vysuste kanvicu (8) qj

podstavec (7).

Na odstrdnenie odolnych neéistdt vnitri kanvice (8) mozno pouzif &istiacu

kefu, alebo kefu na cistenie flias s dlhou rukovatou.

8.1 Odvépnenie kanvice (8)

Casom sa vkanvici (8) mdzu vytvorif usadeniny vapnika (,vodny kamefi”). Ten spésobuje

energetické straty a méze skrdtit Zivotnost kanvice (8). Usadeniny vodného kamefa by sa preto

mali odstrénif okamzite po zisteni ich vyskytu.

e Pouzite rozpUsfadlo vodného kamena, ktoré je uréené pre kdvovary a iné domdce spotrebice.
Pri &isteni postupuijte podla ndvodu na pouZitie rozpiifadla vodného kamefia.

e Po odvdpneni vyplachnite kanvicu (8) viackrét dostato&nym mnoZstvom Eistej vody.
8.2 Cistenie filtra vodného kameiia (9)

V kanvici (8) je zabudovany filter vodného kamefia (9), ktory je taktiez vhodné z Easu na éas
vydistif. Postup Cistenia filtra vodného kamefia (9):

e Kanvicu (8) po ochladeni vyberte z podstavca (7).

o Stlagenim tlagidla na otvéaranie veka (2) otvorte vrchndk (1).

e Opatrne vlozte ruku do kanvice (8),
chytte filter vodného kamena (9) za
horny okraj a vytiahnite ho
z drZiaka smerom nahor.
Upozoriivjeme, ze drziak nie je
odnimatelny.

o Vlozte filter vodného kamena (?) na
niekolko hodin do teplého
odvépriovacieho roztoku na
domédce spotrebice (napr. na
kavovary) a nésledne ho dobre
vypldchnite &istou vodou.

® 7Znow nasadte filter vodného

kamefia (9) tak, Ze ho vsuniete
zhora do boénych vedeni drziaka.

e  Zatvorte vrchndk (1) zatlac¢enim az na doraz.
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8.3 Skladovanie pri nepouzivani
Ak rychlovarnd kanvicu dlhi Eas nepouzivate, skladuijte ju na suchom a &istom mieste.

o Pred uskladnenim pockaite, kym kanvica (8) plne vychladne.
e Navifte siefovy kdbel (6) na drziak kdbla zospodu podstavca (7) a ulozte rychlovarng

kanvicu na bezpeéné miesto, kde nesadd prach.

9. Riesenie problémov

Ak rychlovarnd kanvica nefunguje ako md, pokiste sa najprv vyriesit problém s pomocou nizsie
uvedenych pokynov. Ak aj po prebrati vietkych tychto bodov pretrvava problém aj nadale;j,

obréfte sa na nadu hortcu linku (pozri kapitolu ,Z&ruéné pokyny”).

Rychlovarna kanvica nefunguje

¢ Nie je zapojend siefovd zdstreka. Zapojte siefovi zdstreku do siefovej zasuvky.

e Zavada siefovej zasuvky. Vyskisaite pristroj v inej siefovej zdsuvke, o ktorej viete, Ze je funkénd
a v poriadku.

e Kanvica (8) nie je zapnutd. Na zapnutie kanvice (8) stladte zapina&/vypinaé (5) smerom
nadol.

e Kanvica (8) je prehriata a ochrana pred prehriatim zabrafiuje zapnutiu. Pockaijte, kym kanvica
(8) vychladne. Nalejte do kanvice aspofi 0,5 litra vody, teda aby hladina dosahovala aspoh
znacku ,MIN 0.5L" v kanvici (8).

Zapinaé/vypinaé (5) pri zapnuti nezapadne do svojej polohy

e Kanvica (8) nie je spravne polozend na podstavec (7). Polozte kanvicu (8) na podstavec (7)

sprédvnym spdsobom.
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10. Ochrana zivotného prostredia a likvidacia zariadenia

Na zariadenia oznaené tymto symbolom sa vzfahuje eurdpska smernica
2012/19/EU. Vietky pouzité elekirické a elekironické zariadenia sa musia
likvidovat oddelene od domového odpadu na miestach, ktoré su statom uréené na
tento G&el. Riadnou likvidéciou vasho starého pristroja chrdnite Zivoné prostredie
i svoje vlasiné zdravie. Dalsie informécie o likvidacii starého pristroja v stlade
s predpismi ziskate na miestnom Urade, na Urade pre likvidéciv odpadov alebo

v predaijni, v ktorej ste zakipili toto zariadenie.

Zabezpecte aj ekologickd likvidaciu obalov. Kartény a lepenku mozno na
recyklaciu odovzdat v zariadeniach na zber papiera alebo v zberniach odpadov.
Félie a plasty z obalov prevezme va3 miestny podnik na likviddciv odpadov, ktory

zabezpedi ich ekologickd likvidéciu.

Pri triedeni odpadov si viimaijte oznadenie obalovych materidloy; tieto si oznagené

skratkami (a) a &islami (b) s nasledujicim vyznamom:

1-7: Plasty / 20-22: Papier a lepenka / 80-98: Kompozitné a sendviéové

materidly.

11. Vyhlasenia o zhode

C€
A

AA

HO0s 21

Produkt spliia poziadavky prisluinych eurépskych a ndrodnych —smernic.

Poskytujeme dékaz stladu. Vyrobca mé prislusné vyhlésenia a dokumentéciu.
Tento vyrobok sp[ﬁa poziadavky platnych ndrodnych smernic v Srbskej republike.
Uplné Vyhlésenie o zhode EU je k dispozicii na prevzatie cez tento odkaz:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/353029_2007 .pdf
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12. Zaruéné pokyny

Zaruka spoloénosti TARGA GmbH
Vézend zékaznicka, vazeny zdkaznik,

Na tento pristroj mate trojroéni zaruku od détumu ndkupu. V pripade nedostatkov tohto vyrobku
mdte vodi jeho predajcovi zdkonné prava. Tieto zakonné prava nie s obmedzené nasou zarukou,

ktord je uvedend dalej.
Zaruéné podmienky

Zé&ruénd doba zagina diiom kipy. Dobre si uschovaijte origindl pokladni¢ného bloku. Tento doklad
je potrebny ako potvrdenie o kipe. Ak sa v priebehu troch rokov od kipy tohto vyrobku prejavi
materidlovd alebo vyrobnd chyba, tento vyrobok vém podla nasej dvahy bezplatne bud' vymenime

alebo opravime.
Zaruéna doba a zakonné néaroky z titulu chyby

Zéruka sa nepred|zuje o dobu trvania zdruénych oprdv. To plati aj na vymenené alebo opravené
diely. Pripadné vz pri kipe zistené chyby a nedostatky musite ohlésit ihned' po vybaleni vyrobku.

Opravy, ktoré spadaji do obdobia po skon&eni zaruky, si musite zaplatif.
Rozsah zaruky

Pristroj bol podla prisnych kvalitativnych predpisov starostlivo vyrobeny a pred expediciou
dékladne vyskdsany. Zaruka plati na materidlové a vyrobné chyby. Tdato zdruka neplati na také
s0asti vyrobku, ktoré si vystavené normdlnemu opotrebeniu, takZze sa na ne hladi ako na
opotrebené diely, ani na poskodenia krehkych dielov, ako si spinage, akumulétory alebo diely zo
skla. Této zdruka straca platnosf, ak bol vyrobok poskodeny, nesprévne pouzivany alebo
udrziavany. Pre spravne pouzivanie tohto vyrobku treba presne dodrziavaf vietky pokyny uvedené
v ndvode na pouzivanie. Bezpodmieneéne sa treba vyhndt takému Géelu pouZivania a takej
manipuldcii, pred akymi si v ndvode na pouZivanie uvedené vystrahy. Vyrobok je uréeny len na
stkromné pouzivanie a nie na podnikatelské Gcely. Zaruka straca platnost pri zaobchddzani
nezodpovedaijicemu G&elu a pri neprimeranom zaobchddzani, pri pouziti nésilia a pri zasahoch,
ktoré neurobil nd$ autorizovany servis. Opravou ani vymenou vyrobku nezacina plyndf nové

zGruénd doba.
Postup pri uplatiiovani zaruky
Ak chcete zabezpecit rychle vybavenie vasej poziadavky, riad'te sa tymito pokynmi:

- Pred uvedenim vyrobku do prevddzky si pozorne preéitajte prilozent dokumentdciu. Ak
by sa vyskytol problém, ktory sa takymto spésobom nedé vyriesit, obrdfte sa na nadu
zdkaznicku linku.
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- Pri kazdej poziadavke maijte poruke G&tenku a ¢islo vyrobku prip. jeho vyrobné &islo ako

doklad o kdpe.
-V pripade, Ze telefonické vyrieSenie nie je mozné, v zdvislosti od priciny chyby

zdkaznicky servis zariadi dal3ie sluzby.

ﬁ Servis

(SK> Telefon: 0850232001
E-mailovy:  targa@lidl.sk

IAN: 353029_2007

Ll Vyrobca

Maijte na paméti, ze tato adresa nie je adresou servisu. Najprv sa obréfte na vysie uvedend

opravoviu.
TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest

NEMECKO
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Herzlichen Gliickwunsch!

Mit dem Kauf des Wasserkochers SilverCrest SWKH 3100 A1, nachfolgend als Wasserkocher

bezeichnet, haben Sie sich fir ein hochwertiges Produkt entschieden.

Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit dem Wasserkocher vertraut und lesen Sie diese
Bedienungsanleitung aufmerksam durch. Beachten Sie vor allem die Sicherheitshinweise und
benutzen Sie den Wasserkocher nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben und fir die

angegebenen Einsatzbereiche.

Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung gut auf. Héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe

des Wasserkochers an Dritte ebenfalls mit aus.

1. BestimmungsgeméBe Verwendung

Dieser Wasserkocher ist ein Haushaltsger&t und dient ausschlieBlich zum Erhitzen von Wasser. Er
darf nicht auBerhalb von geschlossenen R&umen und in tropischen Klimaregionen genutzt werden.
Der Wasserkocher ist nicht fiir den Betrieb in einem Unternehmen bzw. den gewerblichen Einsatz
vorgesehen. Verwenden Sie den Wasserkocher ausschlieBlich in Wohnbereichen fiir den privaten
Gebrauch, jede andere Verwendung ist nicht bestimmungsgeméf. Dieser Wasserkocher erfilllt alle,
im Zusammenhang mit der CE-Konformitét, relevanten Normen und Standards. Bei einer nicht mit
dem Hersteller abgestimmten Anderung des Wasserkochers ist die Einhaltung dieser Normen nicht
mehr gewdhrleistet. Aus hieraus resultierenden Schaden oder Stérungen ist jegliche Haftung seitens

des Herstellers ausgeschlossen. Benutzen Sie nur das vom Hersteller mitgelieferte Zubehér.

Bitte beachten Sie die Landesvorschriften bzw. Gesetze des jeweiligen Einsatzlandes.
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2. Lieferumfang

Nehmen Sie den Kessel (8) und alle Zubehérteile aus der Verpackung. Entfernen Sie alle
Verpackungsmaterialien und iberprifen Sie, ob alle Komponenten vollsténdig und unbeschédigt
sind. Im Falle einer unvollsténdigen oder beschédigten Lieferung wenden Sie sich bitte an den

Hersteller.

e Wasserkocher SilverCrest SWKH 3100 A1
e Basis

¢ Diese Bedienungsanleitung

Diese Bedienungsanleitung ist mit einem ausklappbaren Umschlag versehen. Auf der Innenseite des
Umschlags sind der SilverCrest Wasserkocher SWKH 3100 A1 und alle Bedienelemente mit einer
Bezifferung abgebildet. Sie kdnnen diese Umschlagseite ausgeklappt lassen, wéhrend Sie weitere
Kapitel der Bedienungsanleitung lesen. So haben Sie immer eine Referenz zum betreffenden

Bedienelement vor Augen. Die Ziffern haben folgende Bedeutung:

j—

Deckel

Deckeldffnungstaste

Griff

Wasserstandsanzeige
EIN-/AUS-Schalter
Netzkabel

Basis (mit integrierter Kabelaufwicklung)

Kessel

V|| N|O 0| M ON

Kalkfilter
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3. Technische Daten

Hersteller TARGA GmbH

Bezeichnung SilverCrest SWKH 3100 A1
Spannungsversorgung 220-240V~, 50/60 Hz
Leistungsaufnahme 2600-3100 W

Lange des Netzkabels (6) 75 cm

Fassungsvermdgen 0,5 (Minimum) bis 1,7 (Maximum) Liter

Betriebsanzeige im EIN-/AUS-Schalter (5) bei eingeschaltetem
Kessel (8)

Schutzklasse I

Anzeigen

Abmessungen (H x B x T) gesamt: ca. 225 x 153 x 255 mm

Gewicht gesamt: ca. 1050 g

Anderungen der technischen Daten sowie des Designs kénnen ohne Ankiindigung erfolgen.

4, Sicherheitshinweise

Vor der ersten Verwendung des Gerdtes lesen Sie bitte die
folgenden Anweisungen genau durch und beachten Sie alle
Warnhinweise, selbst wenn lhnen der Umgang mit
elektronischen und Haushaltsgeraten vertraut ist. Bewahren Sie
diese Bedienungsanleitung sorgfdltig als zukinftige Referenz
auf. Wenn Sie das Gerdt verkaufen oder weitergeben,
handigen Sie unbedingt auch diese Bedienungsanleitung aus.
Sie ist Bestandteil des Gerdtes.

Erlduterung der verwendeten Symbole

GEFAHR! Dieses Symbol, mit dem Hinweis
,Gefahr”, kennzeichnet eine drohende geféhrliche
Situation, die, wenn Sie nicht verhindert wird, zu
schweren Verletzungen oder sogar zum Tod fihren
kann.
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&

WARNUNG! Dieses Symbol kennzeichnet
wichtige Hinweise fir den sicheren Betrieb des
Wasserkochers und zum Schutz des Anwenders.
GEFAHR! Dieses Symbol kennzeichnet Gefahren
fir die Gesundheit bis zur Lebensgefahr und/oder
Sachschaden durch elektrischen Schlag.

GEFAHR! Dieses Symbol kennzeichnet Gefahren
fir die Gesundheit durch Verbrennungen.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass Sie den
Kessel (8) und die Basis (7) niemals in Wasser
tauchen diirfen.

In diesem Wasserkocher ist ein Qualitats-Controller
der Firma Otter verbaut.

Dieses Symbol kennzeichnet Produkte, die auf ihre
physikalische und chemische Zusammensetzung
getestet wurden und geméf3 der Anforderung der
Verordnung EG 1935/2004 als gesundheitlich
unbedenklich fir den Kontakt mit Lebensmitteln
befunden wurden.

Dieses Symbol kennzeichnet weitere informative
Hinweise zum Thema.

Vorhersehbarer Missbrauch

e FErhitzen Sie den Kessel (8) nur mit der hierfir entwickelten
Basis (7). Stellen Sie ihn keinesfalls auf ein Kochfeld, um ihn

zu erhitzen und verwenden Sie auch keine Basis eines

anderen Wasserkochers.

e Benutzen Sie den Kessel (8) nicht fir andere Flussigkeiten,

sondern nur mit Trinkwasser.
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e Verwenden Sie immer frisches Trinkwasser. Verzehren Sie
kein Wasser, welches schon langer als eine Stunde im Kessel
(8) gestanden hat. Kochen Sie kein erkaltetes Wasser erneut
auf. Schitten Sie altes Wasser immer weg. Es kénnen sich
Keime bilden.

Der Wasserkocher darf nicht mit einer externen Zeitschaltuhr
oder einem separaten Fernwirksystem betrieben werden.
Personensicherheit

o Dieses Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und von
Personen mit reduzierten kérperlichen, sensorischen oder
geistigen Fdhigkeiten oder Mangel an Erfahrung bzw.
Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder
beziglich des sicheren Gebrauches des Gerdtes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden
haben.

e Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen.

e Reinigung und Wartung durch den Benutzer dirfen nicht
durch Kinder vorgenommen werden, es sei denn, sie sind 8
Jahre oder élter und werden beaufsichtigt.

e Kinder unter 8 Jahren sind vom Gerdt und dem Netzkabel
(6) fernzuhalten.

GEFAHR!  Verpackungsmaterial  ist  kein
Kinderspielzeug. Kinder dirfen nicht mit den
Kunststoffbeuteln spielen. Es besteht Erstickungs-
gefahr.

Bewahren Sie das Gerat auf3erhalb der Reichweite von Kindern
auf.
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Allgemeine Sicherheitshinweise

A Verletzungsgefahr

Verwenden Sie den Wasserkocher bestimmungsgemaf. Bei
einer Fehlanwendung des Gerdtes kann es zu Verletzungen
kommen.

& GEFAHR von Verbrennungen

Berihren Sie bei und unmittelbar nach dem Betrieb
keinesfalls das Gehause des Kessels (8). Halten oder tragen
Sie den Kessel (8) immer nur am Griff (3).

Wenn das Wasser kocht, entweicht heiler Dampf. Achten
Sie darauf, dass Sie sich nicht verbrennen. Tragen Sie ggf.
Topf-Handschuhe. Drehen Sie den Kessel (8) so, dass der
Dampf von lhnen weg gerichtet austritt.

Reinigen Sie den Kessel (8) nur, wenn er vollstdndig
abgekihlt ist.

Fillen Sie den Kessel (8) mit maximal 1,7 | Wasser. Beachten
Sie hierzu die Wasserstandsanzeige (4). Wenn Sie zuviel
Wasser  einfillen,  kann  dieses  iUberkochen  und
Verbrennungen und Sachschdden verursachen.

Kochen Sie Wasser nur mit geschlossenem Deckel (1).
Andernfalls  kann  das  Wasser  iberkochen  und
Verbrennungen und Sachschdden verursachen.

Offnen Sie den Deckel (1) nicht, wihrend Wasser erhitzt
wird.

Nach der Anwendung verfigt die Oberflache des
Heizelementes noch iber Restwdrme.

Deutsch - 59



SilverCrest SWKH 3100 A1

A WARNUNG vor Sachschaden

o Der Kessel (8) darf nur mit der zugehdérigen Basis (7)

verwendet werden.

e Stellen Sie keine Gegensténde auf der Basis (7) ab.

e Betreiben Sie den Wasserkocher nur auf einer ebenen,
stabilen, feuerfesten Oberfléiche. Wenn der Wasserkocher
nicht auf einer ebenen Oberfléche steht, kann dieser durch
die Bewegung des kochenden Wassers umkippen und
Sachschéden und unter Umsténden auch Verbrennungen
verursachen.

e Lassen Sie den Wasserkocher wahrend des Betriebes niemals
unbeaufsichtigt.

e Zichen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose, wenn
der Wasserkocher unbeaufsichtigt ist.

A GEFAHR durch elektrischen Schlag

e Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdates beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst
oder eine &hnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um
Gefdahrdungen zu vermeiden.

o Offnen Sie niemals das Gehéduse der Basis (7), da dieses
keine zu wartenden Teile enthdlt. Bei gedffnetem Gehduse
besteht Gefahr durch Stromschlag.

e Falls Sie Rauchentwicklung, ungewdhnliche Gerdusche oder
Geriiche feststellen, schalten Sie den Wasserkocher sofort
aus und ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose.
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In diesen Fallen darf der Wasserkocher nicht weiter
verwendet werden, bevor eine Uberpriffung durch einen
Fachmann durchgefihrt wurde. Atmen Sie keinesfalls Rauch
aus einem mdglichen Gerdatebrand ein. Sollten Sie dennoch
Rauch eingeatmet haben, suchen Sie einen Arzt auf. Das
Einatmen von Rauch kann gesundheitsschadlich sein.

Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel (6) nicht durch scharfe
Kanten oder heif}e Stellen beschadigt werden kann. Wickeln
Sie das Netzkabel (6) nach dem Gebrauch stets um die
Kabelaufwicklung unter der Basis (7).

Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel (6) nicht eingeklemmt
oder gequetscht wird.

Das Gerdt muss bei nicht vorhandener Aufsicht, vor dem
Zusammenbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen stets
vom Stromnetz getrennt werden.

Um den Netzstecker aus der Steckdose zu ziehen, ziehen Sie
nur am Netzstecker selbst und niemals am Netzkabel (6).
Wenn Sie sichtbare Beschadigungen am Wasserkocher oder
am Netzkabel (6) feststellen, schalten Sie das Gerét sofort
aus, ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und
setzen Sie sich mit dem Kundendienst in Verbindung (siehe
Kapitel ,Garantiehinweise”).

SchlieBen Sie die Basis (7) nur an eine ordnungsgemaf
installierte, leicht zugéngliche ~ Steckdose an, deren
Netzspannung der Angabe auf dem Typenschild entspricht.
Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das
Produkt zwischen 50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt
passt sich sowohl fir 50 als auch fir 60 Hz an. Die
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Steckdose muss nach dem AnschlieBen weiterhin leicht
zuganglich sein, damit Sie im Notfall den Netzstecker schnell
ziehen kdnnen.

e Es darf keine Flussigkeit auf die Geratesteckverbindung
Uberlaufen.

e Tauchen Sie die Basis (7) niemals in Wasser oder andere
Flussigkeiten. Sollte Flissigkeit in die Basis (7) gelangt sein,
ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der Steckdose und
setzen Sie sich mit dem Kundendienst in Verbindung (siehe

Kapitel ,Garantiehinweise”).

GEFAHR von Brand

e Fillen Sie den Kessel (8) mit mindestens 0,5 | Wasser. Wenn
Sie zu wenig Wasser einfillen, besteht Brandgefahr durch
Uberhitzung.

e Halten Sie einen Abstand von mindestens 50 cm rund um
den Woasserkocher zu entziindlichen und brennbaren
Materialien ein. Es besteht Brandgefahr.

5. Urheberrecht

Alle Inhalte dieser Bedienungsanleitung unterliegen dem Urheberrecht und werden dem Leser
ausschlieBlich als Informationsquelle bereitgestellt. Jegliches Kopieren oder Vervielfsltigen von
Daten und Informationen ist ohne ausdriickliche und schriffliche Genehmigung durch den Autor
verboten. Dies betrifft auch die gewerbliche Nutzung der Inhalte und Daten. Text und Abbildungen

entsprechen dem technischen Stand bei Drucklegung. Anderungen vorbehalten.

6. Vor der Inbetriebnahme

Entnehmen Sie den Wasserkocher SWKH 3100 A1 und alle Zubehérteile der Verpackung und
Uberprifen Sie die Vollstdndigkeit der Lieferung. Entfernen Sie alle Schutzfolien. Halten Sie das

Verpackungsmaterial von Kindern fern und entsorgen Sie es umweltgerecht.
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7. Inbetriebnahme

Bevor Sie das erste Mal Wasser zum Verzehr zubereiten, missen Sie den Kessel (8) zundichst

reinigen, um Staub und evil. Reste des Verpackungsmaterials zu entfernen. Dazu gehen Sie wie

folgt vor:

1. Offnen Sie den Deckel (1) durch Driicken der Deckeléffnungstaste (2) und spilen Sie den
Kessel (8) mit klarem Wasser aus.

2. Fillen Sie den Kessel (8) mit Trinkwasser bis zur Markierung , 1.7L MAX".

3. SchlieBBen Sie den Deckel (1), indem Sie diesen nach unten driicken, bis er einrastet. Lassen Sie
das Wasser einmal aufkochen (sieche den folgenden Abschnitt ,Wasser aufkochen”) und
schiitten Sie es weg.

Wiederholen Sie die Schritte 1 bis 3 ein weiteres Mal. Danach ist der Kessel (8) gereinigt und

desinfiziert. Sie kénnen den Kessel (8) nun verwenden.

7.1 Wasser aufkochen

GEFAHR durch elektrischen Schlag
Halten Sie die Basis (7) von Wasser fern. Es besteht Lebensgefahr durch
elekirischen Schlag.

WARNUNG
Kochen Sie bei der allerersten Inbetriebnahme zweimal Wasser auf, das

Sie wegschiitten (siehe den vorherigen Abschnitt ,Inbetriebnahme”).

WARNUNG
Verwenden Sie immer frisches Trinkwasser. Verzehren Sie kein Wasser,
welches schon lénger als eine Stunde im Kessel (8) gestanden hat. Kochen
Sie kein erkaltetes Wasser erneut auf. Schiitten Sie altes Wasser immer
weg. Es kénnen sich Keime bilden.
Kabelaufwicklung
An der Unterseite der Basis (7) befindet
sich eine integrierte Kabelaufwicklung. Sie
haben so die Maglichkeit, die Lénge des
Netzkabels (6) auf |hre &rilichen
Gegebenheiten einzustellen.
Wenn Sie den Woasserkocher nicht

benutzen, kénnen Sie hier die Kabelléinge

auf ein Minimum reduzieren.

o  Wickeln Sie das Netzkabel (6) an der Unterseite der Basis (7) ab.
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e Stellen Sie die Basis (7) auf eine ebene, rutschfeste und trockene Oberflache. Achten Sie

darauf, dass das Netzkabel (6) durch eine der hierfir vorgesehenen Aussparungen an der

Unterseite der Basis (7) gefihrt werden muss, um einen sicheren Stand zu gewdhrleisten.

WARNUNG

Wenn das Netzkabel (4) nicht durch eine der hierfir vorgesehenen
Aussparungen auf der Unterseite der Basis (7) gefihrt wird, stehen die Basis (7)
und der Kessel (8) nicht stabil. Durch die Bewegung des aufkochenden

Wassers kann der Wasserkocher umkippen und schwere Sach- und

Personenschdden verursachen!
o Offnen Sie den Deckel (1) durch Driicken der Deckelsffnungstaste (2).

Anzeige ,minimale Befillung”
Die minimal einzufillende
Wassermenge betragt 0,5 Liter. Diese
geringe Menge ist an der auf3en
liegenden Wasserstandsanzeige  (4)
nicht darstellbar.

Daher befindet sich innerhalb des
Kessels (8) eine spezielle Markierung,
die lhnen beim Einfilllen von Wasser

genau die minimale Fillmenge anzeigt.

Bei gedffnetem Deckel (1) ist diese

Markierung innerhalb des Kessels (8)

sichtbar.

e Fillen Sie den Kessel (8) mit Trinkwasser, mindestens bis zur innenliegenden Markierung ,MIN
0.5L" und héchstens bis zur Markierung ,1.7L MAX” der Wasserstandsanzeige (4) und
schlieBen Sie den Deckel (1).

Wenn Sie den Kessel (8) auf die Basis (7) stellen, kdnnen Sie ihn frei um 360°
um die senkrechte Achse drehen. Er muss nicht in einer bestimmten Position
einrasten. So kdnnen Sie den Kessel (8) geeignet drehen, dass Sie einerseits
die Wasserstandsanzeige (4) gut kontrollieren und andererseits den Kessel (8)

so drehen kénnen, dass der Dampf von lhnen weg gerichtet austritt.

e Stecken Sie den Netzstecker in eine immer leicht zugéngliche Netzsteckdose.
e Stellen Sie den Kessel (8) auf die Basis (7) und driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter (5) nach
unten, um den Kessel (8) einzuschalten. Die Betriebsanzeige im EIN-/AUS-Schalter (5) leuchtet.

Woéhrend des Heizvorgangs macht der Kessel (8) Geréusche. Dies stellt keine Fehlfunktion dar.
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GEFAHR von Verbrennungen

Drehen Sie den Kessel (8) so, dass der Dampf von lhnen weg gerichtet austritt.
Anderenfalls kdnnen Sie sich verbrennen.

Kochen Sie Wasser nur mit geschlossenem Deckel (1) auf. Anderenfalls kann

der Kessel (8) iberkochen und Verbrennungen und Sachschéden verursachen.

e Sobald das Wasser kocht, schaltet sich der Kessel (8) aus. Der EIN-/AUS-Schalter (5) stellt sich
automatisch in die obere Position zuriick und die Betriebsanzeige im EIN-/AUS-Schalter (5)
erlischt.

e Ziehen Sie den Netzstecker des Netzkabels (6) aus der Netzsteckdose, nehmen Sie den Kessel
(8) von der Basis (7) und gieBen Sie das Wasser aus.

GEFAHR von Verbrennungen

Beriihren Sie bei und unmittelbar nach dem Betrieb keinesfalls das Gehéuse
des Kessels (8). Halten oder tragen Sie den Kessel (8) nur am Griff (3).

Wenn das Wasser kocht, entweicht heiler Dampf. Achten Sie darauf, dass Sie
sich nicht verbrennen. Tragen Sie ggf. Topf-Handschuhe. Drehen Sie den Kessel
(8) so, dass der Dampf von lhnen weg gerichtet austritt.

GEFAHR von Verbrennungen

Beim AusgieBen des Wassers ist unbedingt darauf zu achten, dass der

> P

Deckel (1) geschlossen ist. Ansonsten kdnnte méglicherweise heifles Wasser
durch die Einfillffnung austreten.

8. Wartung/Reinigung

GEFAHR von Verbrennungen

Warten Sie, bis der Kessel (8) vollsténdig abgekihlt ist, bevor Sie ihn reinigen.
Anderenfalls kénnen Sie sich verbrennen.

GEFAHR durch elektrischen Schlag

Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker aus der Steckdose. Anderenfalls
besteht Stromschlaggefahr.

Schiitten oder sprithen Sie keine Fliissigkeiten auf die Basis (7) und tauchen Sie
diese auch nicht in Wasser oder andere Flissigkeiten. Anderenfalls besteht
Stromschlag- und Brandgefahr durch Kurzschlisse.

WARNUNG vor Sachschéden

Verwenden Sie zur Reinigung keine kratzenden oder &tzenden Reinigungsmittel

> PP

und auch keine kratzenden Gegenstdnde (z. B. Metallschwémme).
Anderenfalls kann der Kessel (8) beschadigt werden.

e Spilen Sie den Kessel (8) von innen mit klarem Wasser aus.
e Die AuBenflichen des Kessels (8) und der Basis (7) reinigen Sie mit einem leicht

angefeuchteten Tuch. Bei hartnéckigen Verschmutzungen geben Sie etwas Spilmittel auf das
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angefeuchtete Tuch. Achten Sie darauf, dass sich am Kessel (8) und an der Basis (7) keine
Spilmittelreste befinden, wenn Sie den Kessel (8) wieder in Betrieb nehmen. Trocknen Sie

Kessel (8) und Basis (7) vor der néchsten Verwendung gut ab.

Zum Enffernen hartnéckiger Verschmutzungen im Innern des Kessels (8) kénnen

Sie eine Spil- oder Flaschenbiirste mit einem langen Stiel verwenden.

8.1 Kessel (8) entkalken

Mit der Zeit kann es vorkommen, dass sich Kalk (,Kesselstein”) im Kessel (8) ablagert. Dieses fihrt

zu Energieverlust und kann die Llebensdauver des Kessels (8) verkirzen. Daher sollten Sie

Kalkablagerungen entfernen, sobald diese sichtbar werden.

e Verwenden Sie einen Kalkléser, der fir Kaffeemaschinen und andere Haushaltsgeréte geeignet
ist. Verfahren Sie wie in der Bedienungsanleitung des Kalklésers beschrieben.

e Nach dem Entkalken spilen Sie den Kessel (8) mehrfach mit reichlich klarem Wasser aus.
8.2 Kalkfilter (9) reinigen

Im Kessel (8) ist ein Kalkfilter (9) installiert, den Sie von Zeit zu Zeit ebenfalls reinigen sollten. So
reinigen Sie den Kalkfilter (9):

e Nehmen Sie den abgekihlten Kessel (8) von der Basis (7).

e Offnen Sie den Deckel (1) durch Driicken der Deckeléffnungstaste (2).

e Greifen Sie vorsichtig mit der Hand
in den Kessel (8), greifen Sie den
Kalkfilter (9) am oberen Ende und
ziehen Sie ihn nach oben aus seiner
Halterung heraus. Bitte beachten
Sie, dass die Halterung nicht
entnommen werden kann.

e legen Sie den Kalkfilter (9) einige
Stunden in eine warme
Entkalkerldsung fir Haushaltsgerdte
(z. B. fir Kaffeemaschinen) und

spilen Sie ihn anschlieBend gut mit

klarem Wasser aus.

® Setzen Sie den Kalkfilter (9) wieder
ein, indem Sie ihn von oben in die
seitlichen Fihrungen der Halterung

einschieben.

o Schlieben Sie den Deckel (1), indem Sie diesen nach unten driicken, bis er einrastet.
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8.3 Lagerung bei Nichtbenutzung

Wenn Sie den Wasserkocher fiir einen léingeren Zeitraum nicht gebrauchen, bewahren Sie diesen

an einem trockenen und sauberen Ort auf.

e Llassen Sie den Kessel (8) vollstéindig abkiihlen, bevor Sie ihn lagern.
e Wickeln Sie das Netzkabel (6) um die Kabelaufwicklung unter der Basis (7) und verstauen Sie

den Wasserkocher an einem sicheren und staubfreien Ort.

9. Problemldsung

Sollte Thr Wasserkocher einmal nicht wie gewohnt funktionieren, versuchen Sie zunéchst anhand
der folgenden Hinweise das Problem zu I6sen. Falls nach Durcharbeiten der folgenden Tipps der
Fehler fortbesteht, setzen Sie sich mit unserer Hotline in Verbindung (siehe Kapitel

,Garantiehinweise”).

Der Wasserkocher hat keine Funktion

o Der Netzstecker ist nicht eingesteckt. Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

o Die Netzsteckdose ist defekt. Probieren Sie das Gerdt an einer anderen Netzsteckdose von der
Sie sicher wissen, dass diese in Ordnung ist.

e Der Kessel (8) ist nicht eingeschaltet. Driicken Sie den EIN-/AUS-Schalter (5) nach unten, um
den Kessel (8) einzuschalten.

e Der Kessel (8) ist iiberhitzt und der Uberhitzungsschutz verhindert das Einschalten. Warten Sie,
bis der Kessel (8) abgekihlt ist. Fillen Sie mindestens 0,5 Liter Wasser bis zur Markierung
»MIN 0.5L” in den Kessel (8).

Der EIN-/AUS-Schalter (5) rastet beim Einschalten nicht ein

o Der Kessel (8) steht nicht richtig auf der Basis (7). Stellen Sie den Kessel (8) richtig auf die
Basis (7).
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10. Umwelthinweise und Entsorgungsangaben

|
e

N

&5
&S

a

Die mit einem dieser Symbole gekennzeichneten Gerdte unterliegen der
europdischen Richtlinie 2012/19/EU. Alle Elekiro- und Elektronik-Altgeréte missen
getrennt vom Hausmiill Gber dafir staatlich vorgesehene Stellen entsorgt werden.
Mit der ordnungsgeméfen Entsorgung des alten Gerdts vermeiden Sie
Umweltschéden und eine Gefdhrdung lhrer persénlichen Gesundheit. Weitere
Informationen zur vorschriftsgeméfen Entsorgung des alten Geréits erhalten Sie bei
der Stadiverwaltung, beim Entsorgungsamt oder in dem Geschéft, wo Sie das

Gerdit erworben haben.

Fihren Sie auch die Verpackung einer umweltgerechten Entsorgung zu. Kartonagen
kénnen bei Altpapiersammlungen oder an &ffentlichen Sammelplétzen zur
Wiederverwertung abgegeben werden. Folien und Kunststoffe des Lieferumfangs
werden  Uber |hr  &rtliches  Entsorgungsunternehmen  eingesammelt  und

umweltgerecht entsorgt.

Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien bei der
Abfalltrennung, diese sind gekennzeichnet mit Abkirzungen (a) und Nummern (b)

mit folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe / 20-22: Papier und Pappe / 80-98: Verbundstoffe.

11. Konformitatsvermerke

C€

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der geltenden europdischen und nationalen
Richtlinien. Die Konformitét wurde nachgewiesen. Entsprechende Erklarungen und

Unterlagen sind beim Hersteller hinterlegt.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der geltenden nationalen Richtlinien der

Republik Serbien.

Die vollstéindige EU-Konformitétserklérung kann unter folgendem Link heruntergeladen werden:

https://www.targa.gmbh/downloads/conformity/353029_2007.pdf
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12. Garantiehinweise

Garantie der TARGA GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerdt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses
Produkis stehen lhnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen

Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den originalen Kassenbon gut
auf. Diese Unterlage wird als Nachweis fir den Kauf benétigt. Tritt innerhalb von drei Jahren ab
dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns

- nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert oder ersetzt.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdbhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéden und Méngel missen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind

kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor Auslieferung
gewissenhaft geprift. Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und daher als
VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir Besché&digungen an zerbrechlichen Teilen, z. B.
Schalter, Akkus oder die aus Glas gefertigt sind. Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt
besch&digt, nicht sachgemaf benutzt oder gewartet wurde. Fir eine sachgemé&Be Benutzung des
Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor
denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden. Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgemdfler Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt

kein neuer Garantiezeitraum.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden

Hinweisen:

- Bitte lesen Sie vor Inbetriebnahme Ihres Produktes sorgfdltig die beigefigte
Dokumentation. Sollte es mal zu einem Problem kommen, welches auf diese Weise nicht
geldst werden kann, wenden Sie sich bitte an unsere Hotline.
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Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer bzw. wenn
vorhanden die Seriennummer als Nachweis fir den Kauf bereit.

- Fir den Fall, dass eine telefonische L&sung nicht méglich ist, wird durch unsere Hotline in
Abhéngigkeit der Fehlerursache ein weiterfihrender Service veranlasst.

= Service

(DE)  Telefon: 08005435111
E-Mail: targa@lidl.de

AT Telefon: 0820201222

S

E-Mail: targa@lidl.at

(CH)  Telefon: 0842 665 566
E-Mail: targa@lidl.ch

IAN: 353029_2007

Ll Hersteller

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zunéchst

die oben benannte Servicestelle.
TARGA GmbH
Coesterweg 45
59494 Soest

DEUTSCHLAND
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